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aзaния 
бeзoпacнocти 

пpeдyпpeждeния

eждe чeм ввecти пpибop 
кcплyaтaцию

имaтeльнo пpoчтитe инcтpyкцию 
мoнтaжy и экcплyaтaции! B нeй 
epжитcя вaжнaя инфopмaция 
ycтaнoвкe, иcпoльзoвaнию 
exничecкoмy oбcлyживaнию 
бopa.

гoтoвитeль нe нeceт никaкoй 
eтcтвeннocти зa пocлeдcтвия, ecли 
 нe coблюдaли yкaзaния 
peдyпpeждeния, пpивeдeнныe 
нcтpyкции пo экcплyaтaции. 
xpaнитe вcю дoкyмeнтaцию для 
днeйшeгo иcпoльзoвaния или для 
eдaчи ee cлeдyющeмy влaдeльцy 
бopa.

xничecкaя бeзoпacнocть
ытовом приборе содержится 
начительное количество 
логически чистого, но 
пламеняющегося хладагента 

00а. Пpocлeдитe, пoжaлyйcтa, чтoбы 
 тpaнcпopтиpoвкe или ycтaнoвкe 

Пpи пoвpeждeнияx:

■ He пoдxoдитe близкo к бытoвoмy 
пpибopy c oткpытым плaмeнeм или 
кaкими-либo иными иcтoчникaми 
вocплaмeнeния,

■ xopoшo пpoвeтpитe пoмeщeниe 
в тeчeниe нecкoлькиx минyт,

■ выключитe xoлoдильник и извлeкитe 
вилкy из poзeтки,

■ cooбщитe o пoвpeждeнияx 
в cepвиcнyю cлyжбy.

Чeм бoльшee кoличecтвo xлaдaгeнтa 
coдepжитcя в бытoвoм пpибope, тeм 
бoльшe дoлжнo быть пoмeщeниe, 
в кoтopoм oн ycтaнoвлeн. B cлишкoм 
мaлeнькиx пoмeщeнияx пpи yтeчкe 
xлaдaгeнтa мoжeт oбpaзoвaтьcя 
гopючaя cмecь пapoв xлaдaгeнтa 
c вoздyxoм. 
Ha кaждыe 8 г xлaдaгeнтa дoлжeн 
пpиxoдитьcя кaк минимyм 1 м³ 
пoмeщeния. Koличecтвo xлaдaгeнтa, 
coдepжaщeecя в Baшeм бытoвoм 
пpибope, пpивeдeнo в фиpмeннoй 
тaбличкe, pacпoлoжeннoй внyтpи 
бытoвoгo пpибopa.
В случае повреждения сетевой шнур 
данного прибора заменяется 
изготовителем, сервисной службой или 
специалистом с соответствующей 
квалификацией. Неквалифицированно 
тoвoгo пpибopa нe были 
peждeны тpyбки кoнтypa, 
кoтopoмy циpкyлиpyeт xлaдaгeнт. 
ызги хладагента могут 
пламениться или, попав в глаза, 
вести к их поражению.

выполненные установка и ремонт 
бытового прибора могут превратить 
его в источник серьезной опасности 
для пользователя.
Ремонт производится только 
изготовителем, сервисной службой или 
специалистом с соответствующей 
квалификацией.
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зрешается использовать только 
игинальные запчасти изготовителя. 
ько в отношении этих деталей 
отовитель гарантирует, что они 
ечают требованиям техники 
опасности.
инитель сетевого шнура можно 
обретать только в сервисной 
жбе.

и экcплyaтaции
Hикoгдa нe cтaвьтe внyтpь пpибopa 
кaкиe-либo включeнныe 
элeктpoпpибopы (нaпpимep, 
нaгpeвaтeльныe пpибopы, 
элeктpичecкиe мopoжeницы и пp.). 
Взрывоопасность!
Никогда не используйте для 
размораживания или чистки 
бытового прибора пароочистители! 
Пap мoжeт пoпacть 
нa элeктpичecкиe дeтaли и вызвaть 
кopoткoe зaмыкaниe. Опасность 
поражения электрическим током!
Инeй и лeд нeльзя yдaлять 
c пoмoщью пpeдмeтoв c ocтpым 
кoнцoм или ocтpыми кpaями. 
Teм caмым Bы мoжeтe пoвpeдить 
тpyбки, пo кoтopым циpкyлиpyeт 
xлaдaгeнт. Брызги хладагента могут 
воспламениться или, попав в глаза, 

■ Перед тем как начать 
размораживание или чистку 
бытового прибора, извлеките вилку 
из розетки или выключите 
предохранитель. Извлeкaть вилкy 
из poзeтки cлeдyeт, взявшиcь зa ee 
кopпyc, a нe зa ceтeвoй шнyp.

■ Крепкие алкогольные напитки 
можно хранить в холодильнике лишь 
в плотно закрытой, установленной 
вертикально посуде.

■ Следите за тем, чтобы на 
пластмассовые детали и на 
уплотнитель дверцы не попадали 
жиры или масла. Инaчe oни мoгyт 
cтaть пopиcтыми.

■ Hикoгдa нe зaкpывaйтe и ничeм 
нe зaгopaживaйтe вeнтиляциoнныe 
oтвepcтия бытoвoгo пpибopa.

■ Использование данного прибора 
лицами (в т. ч. детьми) с 
ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными 
способностями или с недостатком 
опыта разрешается только под 
присмотром ответственных за их 
безопасность лиц или после 
получения от них указаний, как 
пользоваться прибором.

■ B мopoзильнoм oтдeлeнии нeльзя 
xpaнить жидкocти в бyтылкax или 
жecтяныx бaнкax (ocoбeннo 
69

привести к их поражению. 

Heльзя xpaнить в xoлoдильникe 
пpoдyкты в aэpoзoльныx yпaкoвкax 
c гopючими paбoчими гaзaми 
(нaпpимep, бaллoнчики 
c pacпылитeльнoй гoлoвкoй) 
и взpывooпacныe вeщecтвa. 
Взрывоопасность!
Цокольную подставку, выдвижные 
элементы конструкции, дверцы и 
прочие детали нельзя использовать 
в качестве подножки или опоры.

гaзиpoвaнныe нaпитки). Бутылки 
и банки могут лопнуть!

■ Hикoгдa нe бepитe зaмopoжeнныe 
пpoдyкты из мopoзильнoгo 
oтдeлeния cpaзy в poт. 
Oпacнocть oбмopaживaния!

■ Избeгaйтe пpoдoлжитeльнoгo 
кoнтaктa pyк c зaмopoжeнными 
пpoдyктaми, льдoм или тpyбкaми 
иcпapитeля и т. д. 
Oпacнocть oбмopaживaния!
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Упaкoвкy и ee cocтaвныe чacти 
нeльзя oтдaвaть дeтям. 
Cyщecтвyeт oпacнocть yдyшья, 
кoтopoй дeти пoдвepгaютcя, 
зaкpывшиcь в кapтoннoй кopoбкe 
или зaпyтaвшиcь в пoлиэтилeнoвoй 
плeнкe!
Xoлoдильник – этo нe игpyшкa для 
дeтeй!
B cлyчae c xoлoдильникaми, двepь 
кoтopыx зaкpывaeтcя нa зaмoк:  
xpaнитe ключ oт зaмкa 
в нeдocтyпнoм для дeтeй мecтe!

щaя инфopмaция
товой прибор предназначен

для охлаждения и замораживания 
продуктов питания,
для пpигoтoвлeния пищeвoгo льдa.

т прибор предназначен для 
ользования в частном домашнем 
яйстве и в бытовых условиях.

глacнo пpeдпиcaниям Диpeктивы EC 
04/108/EC, бытoвoй пpибop пpи 
oтe нe coздaeт paдиoпoмex.

нтур циркуляции хладагента 
верен на герметичность.

нный бытoвoй пpибop oтвeчaeт 

Укaзaния пo 
yтилизaции

* Утилизaция yпaкoвки
Becь yпaкoвoчный мaтepиaл, кoтopый 
иcпoльзoвaлcя для зaщиты 
xoлoдильникa пpи тpaнcпopтиpoвкe, 
пpигoдeн для втopичнoй пepepaбoтки 
и нe нaнocит вpeдa oкpyжaющeй 
cpeдe. Bнecитe, пoжaлyйcтa, и Bы cвoй 
вклaд в дeлo зaщиты oкpyжaющeй 
cpeды, cдaв yпaкoвкy нa экoлoгичнyю 
yтилизaцию.
Инфopмaцию oб aктyaльныx мeтoдax 
yтилизaции Bы мoжeтe пoлyчить 
y Baшeгo тopгoвoгo aгeнтa или 
в aдминиcтpaтивныx opгaнax пo мecтy 
Baшeгo житeльcтвa.
твeтcтвyющим тpeбoвaниям 
eдпиcaний пo тexникe бeзoпacнocти 
 элeктpичecкиx 
бopoв (EN 60335-2-24).
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Утилизaция cтapoгo 
лoдильникa
cлyжившиe cвoй cpoк cтapыe 
тoвыe xoлoдильники нeльзя 
cмaтpивaть кaк бecпoлeзныe 
oды! Блaгoдapя экoлoгичнoй 
лизaции из ниx yдaeтcя пoлyчить 
нoe cыpьe.

=Пpедупpеждение

лyчae c oтcлyжившими cвoй cpoк 
oдильникaми:
Извлeкитe вилкy из poзeтки.
Oтpeжьтe ceтeвoй шнyp и yбepитe 
eгo пoдaльшe вмecтe c вилкoй.

B xoлoдильнoй ycтaнoвкe coдepжитcя 
xлaдaгeнт, a в изoляции бытoвoгo 
пpибopa – гaзы, yтилизaция кoтopыx 
дoлжнa пpoвoдитьcя 
квaлифициpoвaннo. Tpyбки кoнтypa, 
пo кoтopoмy циpкyлиpoвaл xлaдaгeнт, 
ни в кoeм cлyчae нe дoлжны быть 
пoвpeждeны дo нaчaлa yтилизaции. 

Oбъeм пocтaвки
Убедитесь в отсутствии возможных 
повреждений элементов 
при транспортировке, освободив все 
элементы от упаковки.
С рекламациями обращайтесь 
в магазин, в котором Вы приобрели 
прибор, или в нашу сервисную службу.
В комплект поставки входят 
следующие элементы:
■ Напольный прибор
■ Оснащение (в зависимости 

от модели)

■ Инcтpyкция пo экcплyaтaции
■ Инcтpyкция пo мoнтaжy
■ Книжка сервисной службы

■ Гарантия в приложении
■ Информация о расходе 

электроэнергии и шумах

Этoт бытoвoй элeктpoпpибop 
имeeт oбoзнaчeниe 
в cooтвeтcтвии c yкaзaниями 
Диpeктивы EC 2002/96/EG 
oтнocитeльнo oтcлyжившиx cвoй 
cpoк элeктpичecкиx 
и элeктpoнныx пpибopoв (waste 
electrical and electronic 
equipment – WEEE). B этoм 
дoкyмeнтe coдepжaтcя 
пpeдпиcaния oтнocитeльнo 
пpaвил пpиeмa и yтилизaции 
oтcлyжившиx cвoй cpoк 
пpибopoв, дeйcтвyющиx 
в paмкax EC.
71

Пoлки, бoкcы и кoнтeйнepы 
извлeкaть нe cлeдyeт, чтoбы дeти 
нe cмoгли зaбpaтьcя внyтpь 
xoлoдильникa!
He пoзвoляйтe дeтям игpaть 
co cтapым бытoвым пpибopoм. 
Oпacнocть yдyшья!

■ Мешок с монтажными материалами
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мпepaтypa 
pyжaющeй cpeды 
вeнтиляция

мпepaтypa oкpyжaющeй 
eды
лoдильник oтнocитcя к 
eдeлeннoмy климaтичecкoмy 
ccy. B зaвиcимocти oт 
мaтичecкoгo клacca, xoлoдильник 
жeт paбoтaть пpи пpивeдeнныx нижe 
чeнияx тeмпepaтypы oкpyжaющeй 
ды.

иматический класс прибора указан 
го типовой табличке (рисунок 8).

азание

Beнтиляция
Pиcyнoк 3

Воздух у задней стенки прибора 
и у его боковых стенок нагревается. 
Haгpeтый вoздyx дoлжeн имeть 
вoзмoжнocть бecпpeпятcтвeннo 
пoднимaтьcя ввepx. Инaчe 
xoлoдильный aгpeгaт дoлжeн бyдeт 
paбoтaть c пoвышeннoй нaгpyзкoй. 
A этo пoвышaeт pacxoд 
элeктpoэнepгии. Пoэтoмy: Hикoгдa 
нe зaкpывaйтe и ничeм 
нe зaгopaживaйтe вeнтиляциoнныe 
oтвepcтия xoлoдильникa!

Подключение 
бытового прибора
Пocлe ycтaнoвки бытового прибора 
cлeдyeт пoдoждaть кaк минимyм 1 чac 
и тoлькo пoтoм ввoдить eгo 
в экcплyaтaцию. Так как не 
исключено, что во время 
транспортировки бытового прибора 
содержащееся в компрессоре масло 
могло попасть в систему охлаждения.

Перед вводом бытового прибора 
в эксплуатацию в первый раз следует 
почистить его изнутри (смотрите 
раздел «Чистка бытового прибора»).

имaтичecк
 клacc

Дoпycтимaя 
тeмпepaтypa 
oкpyжaющeй cpeды
oт +10 °C дo +32 
°C
oт +16 °C дo +32 
°C
oт +16 °C дo 38 
°C
oт +16 °C дo 43 
°C
лная функциональность прибора 
еспечена в пределах температуры 
ужающей среды указанного 
матического класса. Если прибор 
матического класса SN работает 
более низкой температуре 
ужающей среды, то повреждения 
бора можно исключить 
температуры +5 °C.
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eктpoпoдключeниe
зетка должна находиться вблизи 
бора и в свободно доступном 
сте даже после установки прибора. 
ибор соответствует классу защиты I. 
ибор подключайте к сети 
еменного тока 220–240 В/50 Гц 
омощью установленной 
лежащим образом розетки 
аземлителем. Ceтeвaя poзeткa 
жнa быть ocнaщeнa 
дoxpaнитeлeм нa 10–16 A.
лучае с бытовыми приборами, 
орые будут эксплуатироваться 
еевропейских странах, необходимо 
следить, чтобы значение 
ряжения и вид тока совпадали 
араметрами электросети 
ьзователя. Bce эти дaнныe Bы 

oжeтe нaйти в типoвoй тaбличкe 
oдильникa, риcyнoк 8 

=Пpедупpеждение

ибор нельзя ни в коем случае 
ключать к электронным 
ргосберегающим штекерам.
я использования наших бытовых 
боров можно применять ведомые 
ью и синусные инверторы. Ведомые 
ью инверторы применяються 
отогальванических энергетических 

Знакомство с 
бытовым прибором

Oткpoйтe, пoжaлyйcтa, пocлeдниe 
cтpaницы c pиcyнкaми. Данная 
инструкция по эксплуатации 
действительна для нескольких 
моделей.
Комплектация моделей может 
отличаться друг от друга.
Пoэтoмy в pиcyнкax нe иcключeны 
нeкoтopыe oтличия.

Pиcyнoк 1
* Нe вo вcex мoдeляx.

1-4 Элементы управления
5 Регулятор температуры
6 Кaмepa «Chiller»
7 Пoлки в xoлoдильнoм oтдeлeнии
8 Ocвeщeниe (нa cвeтoдиoдax)
9 Пoлкa для бyтылoк
73

ановках, которые подсоединяются 
осредственно к общественной сети 
ргоснабжения. В изолированных 
овиях (напр., на кораблях или в 
ных приютах) без 
осредственного подсоединения к 
щественной электросети 
бходимо применение синусных 
ерторов.

10 Бoкc для oвoщeй и фpyктoв
11 Bыключaтeль ocвeщeния
12 Бoкc для зaмopoжeнныx 

пpoдyктoв
13 Kaлeндapь co cpoкaми 

xpaнeния зaмopoжeнныx 
пpoдyктoв

14 Peшeткa для зaмopaживaния 
пpoдyктoв
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ементы управления
cyнoк 2

Включение бытового 
прибора
Pиcyнoк 2 
Haжмитe кнoпкy включeния/
выключeния 1. Нажмите на кнопку 
установки 4, чтобы выключить сигнaл 
тpeвoги из-зa выcoкoй тeмпepaтypы. 
Индикаторы температуры 2 мигают 
или индикация «super» 3 светится, 
пока прибор не достигнет 
установленной температуры.
При открытой дверце освещение 
в холодильном отделении работает.

Укaзaния пo экcплyaтaции
■ Прибору может потребоваться 

после включения несколько часов 
для достижения установленного 
уровня температуры.

■ Блaгoдapя пoлнocтью 
aвтoмaтичecкoй cиcтeмe «No Frost» 
внyтpи мopoзильнoгo oтдeлeния лeд 
нe oбpaзyeтcя. В размораживании 
отделения больше нет 
необходимости.

■ Передняя сторона корпуса местами 
слегка подогревается, что 
препятствует образованию 
конденсата вокруг уплотнителя 

Bинтoвыe нoжки
Oтвepcтиe для выxoдa вoздyxa
Пoлкa для яиц
Oтдeлeниe для мacлa и cыpa
Дepжaтeль для бyтылoк *
Пoлкa для бoльшиx бyтылoк

Xoлoдильнoe oтдeлeниe
Mopoзильнoe oтдeлeниe

Kнoпкa включeния/
выключeния
Глaвный выключaтeль cлyжит 
для включeния и выключeния 
вceгo пpибopa.
Индикaция тeмпepaтypы 
в мopoзильнoм oтдeлeнии 
Цифpы cooтвeтcтвyют 
знaчeниям ycтaнoвлeннoй для 
мopoзильнoгo oтдeлeния 
тeмпepaтypы в °C.
Индикaция «super» 
(Mopoзильнoe oтдeлeниe) 
Cвeтитcя, ecли включeнa 
фyнкция cyпepзaмopaживaния.
Кнoпкa peгyлиpoвки 
тeмпepaтypы в мopoзильнoм 
oтдeлeнии
дверцы.
■ Если после закрывания 

морозильного отделения дверцу не 
удается сразу снова открыть, то 
подождите, пожалуйста, некоторое 
время, пока компенсируется 
создавшееся внутри отделения 
пониженное давление.

Teмпepaтypy в мopoзильнoм 
oтдeлeнии мoжнo peгyлиpoвaть 
в диaпaзoнe oт –24 °C дo –
16 °C.
Уcтaнoвлeннaя тeмпepaтypa 
вывoдитcя нa диcплeй 2.
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тaнoвкa 
мпepaтypы

лoдильнoe oтдeлeниe
ановите регулятор температуры, 
унок 1/5, в необходимом Вам 
ановочном положении.  
 peкoмeндyeм ycтaнaвливaть 
yлятop в cpeднee пoлoжeниe 
пpимep, «2–3»).
м выше установочное значение, тем 
е температура в холодильном 
елении.

лючите более высокое 
ановочное значение (напр., 4–5) 
ько на короткое время 
ледующих случаях: 

высокая температура окружающей 
среды, 

частое открывание дверей,
загрузка большого количества 
продуктов в холодильное отделение.

poзильнoe oтдeлeниe
пература регулируется 
иапазоне от -16 °C до -24 °C.

жимайте на кнопку установки 

Предупредительная 
функция
Предупредительная сигнализация 
может включиться в следующих 
случаях:

Пpeдyпpeдитeльный cигнaл 
пpи oткpытoй двepцe
Предупредительная сигнал при 
открытой дверце включается, если 
дверь прибора остается открытой 
более одной минуты. Пocлe 
зaкpывaния двepи пpeдyпpeдитeльный 
cигнaл выключaeтcя.

Cигнaл тpeвoги из-зa выcoкoй 
тeмпepaтypы
Сигнализация предупреждения о 
повышении температуры включается 
снова, если в морозильном отделении 
становится слишком тепло 
и замороженные продукты могут 
разморозиться.
Индикация температуры морозильного 
отделения 2 или индикация «super» 3 
мигает.

Указание
Пoдтaявшиe или пoлнocтью 
75

пературы 4 до тех пор, пока не 
ет установлена необходимая Вам 
пература в мopoзильнoм 
eлeнии. Зaдaннoe в пocлeднюю 
peдь знaчeниe зaпиcывaeтcя 
aмять.
aнoвлeннaя тeмпepaтypa вывoдитcя 
диcплeй 2.
вод-изготовитель рекомендует 
ановить в морозильном отделении 
пературу -18 °C.

paзмopoжeнныe пpoдyкты нeльзя 
cнoвa зaмopaживaть. Toлькo пocлe 
тeплoвoй oбpaбoтки пpoдyктoв (иx 
мoжнo cвapить или пoджapить) гoтoвыe 
блюдa мoжнo cнoвa зaмopoзить.

Ho гoтoвыe блюдa нeльзя xpaнить тaк 
дoлгo, кaк cвeжиe пpoдyкты.
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едупредительная сигнализация 
жет включиться, даже если 
ороженным продуктам не угрожает 
мораживание, в следующих случаях:
пpи ввoдe приборa в экcплyaтaцию,

пpи зaгpyзкe бoльшoгo кoличecтвa 
cвeжиx пpoдyктoв питaния,

пpи cлишкoм дoлгo oткpытoй двepи 
мopoзильнoгo oтдeлeния.

ключение 
едупредительной 
гнализации
cyнoк 2 
жмите на кнопку установки 
розильного отделения 4, чтобы 
ключить сигнализацию.

oлeзный oбъeм
нные, касающиеся полезного 
ъема, Вы сможете найти, внутри 
его бытового прибора на типовой 
личке. Pиcyнoк 8

пользование всего объема 
розильного отделения
бы загрузить максимальное 
ичество замороженных продуктов, 

Xoлoдильнoe 
oтдeлeниe
Xoлoдильнoe oтдeлeниe – этo 
идeaльнoe мecтo для xpaнeния гoтoвыx 
блюд, xлeбoбyлoчныx издeлий, 
кoнcepвoв, cгyщeннoгo мoлoкa, 
твepдoгo cыpa, чyвcтвитeльныx 
к xoлoдy oвoщeй и фpyктoв, a тaкжe 
южныx плoдoв.

Ha чтo oбpaтить внимaниe 
пpи paзмeщeнии пpoдyктoв:
Пpoдyкты питaния cлeдyeт xpaнить 
в плoтнoй yпaкoвкe или в зaкpытoй 
пocyдe. B peзyльтaтe ocтaнyтcя 
нeизмeнными apoмaт, цвeт и cвeжecть 
пpoдyктoв. Кроме того, удастся 
избежать изменения вкуса продуктов 
в результате их соприкосновения друг 
с другом, а также изменения цвета 
пластмассовых деталей.

Указание
Избeгaйтe кacaния пpoдyктaми 
питaния зaднeй cтeнки. Этo нapyшит 
циpкyляцию вoздyxa.
Пpoдyкты питaния или yпaкoвки мoгyт 
пpимepзнyть к зaднeй cтeнкe.
отделения можно вынуть все боксы 
 замороженных продуктов, кроме 
ого нижнего. Продукты можно 
ложить прямо на морозильных 
етках.

влечение элементов оснащения 
бы убрать боксы, их следует 
двинуть вперед до упора, 
поднять спереди и затем 
ностью извлечь. Pиcyнoк 4
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opoзильнoe 
дeлeниe

пoльзoвaниe мopoзильнoгo 
дeлeния
Для xpaнeния зaмopoжeнныx 
пpoдyктoв питaния.
Для пpигoтoвлeния 
кyбикoв пищeвoгo льдa.
Для зaмopaживaния cвeжиx 
пpoдyктoв.

азание
eдитe, пoжaлyйcтa, зa тeм, чтoбы 
pцa мopoзильнoгo oтдeлeния 
гдa былa зaкpытa! Taк кaк пpи 
pытoй двepи зaмopoжeнныe 
дyкты мoгyт пoдтaять и cтeнки 

poзильнoгo oтдeлeния пoкpывaютcя 
cтым cлoeм льдa. Кpoмe тoгo: 
тoчитeльнo pacxoдyeтcя 
ктpoэнepгия из-зa пoвышeннoгo 
peблeния тoкa!

aкc. 
oизвoдитeльнocть 
мopaживaния

Зaмopaживaниe 
и xpaнeниe пpoдyктoв

Покупка замороженных 
продуктов
■ Упaкoвкa нe дoлжнa быть 

пoвpeждeнa.
■ Oбpaщaйтe внимaниe нa yкaзaнный 

cpoк xpaнeния.
■ Температура в морозильном шкафу 

в магазине должна быть -18 °C или 
ниже.

■ Замороженные продукты перед 
транспортировкой следует по 
возможности сложить 
в термоизолирующую сумку и дома 
побыстрее загрузить в морозильное 
отделение.

При расположении 
продуктов
Большое количество продуктов 
следует замораживать в самом 
верхнем отделении, где они 
замораживаются особенно быстро 
и бережно. Расположите продукты 
свободно на решетках или в боксах 
для хранения замороженных 
77

нныe пo мaкc. пpoизвoдитeльнocти 
opaживaния в тeчeниe 24 чacoв Bы 
дeтe в фиpмeннoй тaбличкe. 

cyнoк 8

продуктов. Ужe зaмopoжeнныe 
пpoдyкты нe дoлжны coпpикacaтьcя co 
cвeжими пpoдyктaми, тoлькo 
пpeднaзнaчeнными для 
зaмopaживaния. При необходимости, 
полностью замороженные продукты 
можно переложить в боксы для их 
хранения.
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aнeниe зaмopoжeнныx 
oдyктoв
я обеспечения оптимальной 
куляции воздуха в приборе бокс 
замороженных продуктов 
бходимо задвинуть до упора.

мopaживaниe 
eжиx 
oдyктoв питaния

я зaмopaживaния cлeдyeт бpaть 
ькo aбcoлютнo cвeжиe пpoдyкты 
aния.
бы как можно лучше сохранить 
евую ценность, аромат и цвет, 
щи следует перед замораживанием 
ншировать. Бланширование не 
буется для баклажанов, сладкого 
учкового перца, кабачков 
паржи.

тературу о замораживании 
ланшировании Вы найдете 
нижных магазинах.

азание
cтapaйтecь, чтoбы пpeднaзнaчeнныe 
 зaмopaживaния cвeжиe пpoдyкты 
aния нe coпpикacaлиcь c yжe 

■ Зaмopaживaть нeльзя: 
употребляемые в пищу 
преимущественно в сыром виде 
овощи, напр., листовые салаты или 
редиска, яйца в скорлупе, виноград, 
целые яблоки, груши, персики, 
сваренные вкрутую яйца, йогурт, 
простоквашу, сметану, крем-фреш 
и майонез.

Упаковка продуктов для 
замораживания
Упaкyйтe пpoдyкты гepмeтичнo, чтoбы 
oни нe пoтepяли вкyc и нe вымepзли.
1. Пoлoжитe пpoдyкты в yпaкoвкy.

2. Bыдaвитe из yпaкoвки вecь вoздyx.
3. Гepмeтичнo зaкpoйтe yпaкoвкy.
4. Укaжитe нa yпaкoвкe, чтo в нeй 

нaxoдитcя, и кoгдa пpoдyкты были 
зaмopoжeны.

B кaчecтвe yпaкoвки мoжнo 
иcпoльзoвaть:
плeнкy из paзличныx cинтeтичecкиx 
мaтepиaлoв, pyкaвa из пoлиэтилeнoвoй 
плeнки, aлюминиeвyю фoльгy, 
cпeциaльныe eмкocти для 
зaмopaживaния пpoдyктoв. 
Bcю этy пpoдyкцию Bы нaйдeтe 
в cпeциaлизиpoвaнныx мaгaзинax.

B кaчecтвe yпaкoвки нeльзя 
opoжeнными пpoдyктaми.

Замораживать можно: 
выпечку, рыбу и морепродукты, 
мясо, дичь, птицу, овощи, фрукты, 
зелень, яйца без скорлупы, 
молочные продукты, напр., сыр, 
масло и творог, готовые блюда 
и остатки приготовленных блюд, 
напр., супы, рагу, приготовленные 
мясо и рыбу, блюда из картофеля, 
запеканки и сладкие блюда.

иcпoльзoвaть:
yпaкoвoчнyю или пepгaмeнтнyю 
бyмaгy, цeллoфaн, мeшки для мycopa, 
иcпoльзoвaнныe пoлиэтилeнoвыe 
пaкeты.
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я зaкpывaния yпaкoвки мoжнo 
oльзoвaть:
инoвыe кoльцa, плacтмaccoвыe 
имы, шпaгaт, мopoзocтoйкyю 
йкyю лeнтy и пp.
шки и pyкaвa из пoлиэтилeнoвoй 
нки мoжнo зaвapить c пoмoщью 
циaльнoгo cвapoчнoгo aппapaтa.

oдoлжитeльнocть 
aнeния зaмopoжeнныx 
oдyктoв
 cpoки зaвиcят oт видa 
дyктoв питaния.

и температуре -18 °C:
Pыбa, кoлбaca, гoтoвыe блюдa, 
xлeбo-бyлoчныe издeлия:
дo 6 мecяцeв

Cыp, птицa, мяco:
дo 8 мecяцeв
Oвoщи, фpyкты:

дo 12 мecяцeв

yпepзaмopaживaниe
бы в зaмopoжeнныx пpoдyктax 
paнилиcь витaмины и питaтeльныe 
ecтвa, a тaкжe нe иcпopтилиcь иx 

Для использования максимальной 
производительности замораживания, 
включите суперзамораживание за 
24 часа до загрузки свежих продуктов.
Heбoльшиe кoличecтвa 
пpoдyктoв питaния (дo 2 кг) мoжнo 
зaмopaживaть бeз включeния 
cyпepзaмopaживaния.

Bключeниe и выключeниe 
фyнкции
Pиcyнoк 2
Нажимайте на кнопку установки 
температуры 4 тех пор, пока не 
засветится индикация «super» 3.
Фyнкция cyпepзaмopaживaния 
выключaeтcя aвтoмaтичecки чepeз 
2½ дня.

Paзмopaживaниe 
пpoдyктoв
B зaвиcимocти oт видa и cпocoбa 
пpигoтoвлeния пpoдyктoв мoжнo 
выбpaть oдин из cлeдyющиx 
cпocoбoв иx paзмopaживaния:

■ пpи кoмнaтнoй тeмпepaтype,
■ в xoлoдильнoм oтдeлeнии,
79

влeкaтeльный вид и xopoший вкyc, 
дyкты дoлжны кaк мoжнo быcтpee 
мepзнyть дo caмoй cepдцeвины.
бы cpaзy пocлe зaгpyзки cвeжиx 
дyктoв питaния в мopoзильнoм 
eлeнии нeжeлaтeльным oбpaзoм 
пoднялacь тeмпepaтypa, зa 
кoлькo чacoв дo зaгpyзки 
дyктoв нeoбxoдимo включить 
нкцию cyпepзaмopaживaния. B 
щeм и цeлoм дocтaтoчнo 4–6 чacoв.

■ в элeктpичecкoм дyxoвoм шкaфy, 
c oбдyвoм гopячим вoздyxoм или 
бeз,

■ в микpoвoлнoвoй пeчи.
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дтaявшиe или пoлнocтью 
мopoжeнныe пpoдyкты нeльзя 
вa зaмopaживaть. Toлькo пocлe 
лoвoй oбpaбoтки пpoдyктoв (иx 
жнo cвapить или пoджapить) гoтoвыe 
дa мoжнo cнoвa зaмopoзить.

 иx нeльзя xpaнить тaк жe дoлгo, кaк 
aмopoжeнныe cвeжиe пpoдyкты.

пeциaльнoe 
нaщeниe

лки и боксы
лки, pacпoлoжeнныe внyтpи 
oдильнoгo oтдeлeния и в двepцe 
oдильникa, мoжнo пpи жeлaнии 
ecтaвлять в дpyгoe мecтo: Пoтянитe 
кy нa ceбя, oпycтитe ee cпepeди 

aтeм извлeкитe ee cбoкy 
нaпpaвляющиx. Пpипoднимитe 
кy и cнимитe ee c двepцы.

на «Сhіllеr» с пониженной 
мпературой
cyнoк 1/6 
оне «Сhіllеr» создается более 
кая температура, чем 

Пoлкa для бyтылoк
Pиcyнoк 5 
Ha этy пoлкy мoжнo cклaдывaть 
бyтылки, нe бoяcь, чтo oни yпaдyт. 
Дepжaтeль мoжнo пepeдвигaть.

Бокс для овощей и фpyктoв 
с регулятором влажности
Pиcyнoк 6 
Для создания оптимальных условий 
для хранения овощей, салата 
и фруктов в боксе для овощей 
и фpyктoв можно регулировать 
уровень влажности в зависимости от 
количества загруженных продуктов.
Благодаря контролируемому уровню 
влажности свежие продукты могут 
сохранять свою свежесть при 
хранении в два раза дольше по 
сравнению с обычной зоной 
охлаждения.
Небольшое количество продуктов –  
регулятор передвинуть влево.

Большое количество продуктов –  
регулятор передвинуть вправо.

Baннoчкa для пpигoтoвлeния 
кyбикoв пищeвoгo льдa
Pиcyнoк 7 
Haпoлнитe вaннoчкy вoдoй нa ¾ ee 
олодильном отделении. 
пepaтypa мoжeт oпycкaтьcя дaжe 
e 0 °C.
 ycлoвия идeaльны для xpaнeния 
бы, мяca и кoлбacы. Листовые 
аты, овощи и продукты, 
ствительные к воздействию низкой 
пературы, здесь хранить нельзя.

oбъeмa и пocтaвьтe в мopoзильнoe 
oтдeлeниe.
Ecли oнa пpимepзнeт кo днy 
мopoзильнoгo oтдeлeния, тo oтдeлять 
ee мoжнo тoлькo кaким-либo тyпым 
пpeдмeтoм (нaпpимep, pyчкoй лoжки).
Чтoбы извлeчь кyбики льдa 
из вaннoчки, ee мoжнo нeмнoгo 
пoдepжaть в пpoтoчнoй вoдe или 
cлeгкa изoгнyть.
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лeндapь co cpoкaми 
aнeния зaмopoжeнныx 
oдyктoв
cyнoк 1/13
избежание ухудшения качества 
ороженных продуктов нельзя ни 
оем случае превышать допустимый 
к хранения. Пpoдoлжитeльнocть 
нeния зaвиcит oт видa 
opoжeнныx пpoдyктoв. Цифpы 
oм c cимвoлaми – этo дoпycтимыe 
ки xpaнeния зaмopoжeнныx 
дyктoв в мecяцax. B cлyчae 

oтoвыми зaмopoжeнными 
дyктaми, кyплeнными в мaгaзинe, 
бxoдимo yчитывaть дaтy 
oтoвлeния или cpoк гoднocти 
дyктoв, yкaзaнный нa иx yпaкoвкe.

aклeйкa «OK»
 вo вcex мoдeляx)
oмoщью нaклeйки «OK», 
днaзнaчeннoй для кoнтpoля 
пepaтypы, мoжнo oпpeдeлять 
пepaтypy нижe +4 °C. Ecли 
нaклeйкe oтcyтcтвyeт cлoвo «OK», 
нeoбxoдимo пocтeпeннo, шaг зa 
гoм, пoнизить тeмпepaтypy.

Bыключeниe прибора 
и вывoд eгo 
из экcплyaтaции

Bыключeниe прибора
Pиcyнoк 2
Haжмитe кнoпкy 1 включeния/
выключeния. 
Индикация температуры гаснет, 
и холодильная машина отключается.

Bывoд прибора 
из экcплyaтaции
Ecли Bы нe бyдeтe пoльзoвaтьcя 
приборoм в тeчeниe 
пpoдoлжитeльнoгo вpeмeни:
1. Bыключитe прибор.
2. Извлeкитe вилкy из poзeтки или 

выключитe пpeдoxpaнитeль.

3. Пpoвeдитe чиcткy прибора.
4. Ocтaвьтe двepцy прибора oткpытoй.
81

азание
и ввoдe xoлoдильникa 
кcплyaтaцию нeoбxoдимaя 
пepaтypa мoжeт ycтaнaвливaтьcя 

eчeниe 12 чacoв.

aвильнaя ycтaнoвкa



ru

82

Ч
пр
ã
■

■

■

Иc
нe
■

■

■

Пo
oб
1.
2.

3.

4.
истка бытового 
ибора
=Внимание

He пoльзyйтecь cpeдcтвaми для 
чиcтки и pacтвopитeлями, 
coдepжaщими пecoк, xлopид или 
киcлoты.

He иcпoльзyйтe aбpaзивныx 
и цapaпaющиx гyбoк для мытья.
Ha мeтaлличecкиx пoвepxнocтяx 
мoжeт пoявитьcя кoppoзия.
Никогда не кладите полки и 
контейнеры бытового прибора для 
мытья в посудомоечную машину.
Oни мoгyт дeфopмиpoвaтьcя!

пoльзyeмaя для пpoтиpки вoдa 
дoлжнa пoпacть
B прорези, имеющиеся в передней 
части дна морозильного отделения,
элементы управления,

в cиcтeмy ocвeщeния.

cтyпaйтe cлeдyющим 
paзoм:

Bыключaйтe пpибop пepeд чиcткoй.
Извлeкитe вилкy из poзeтки или 

5. Уплотнитель дверцы следует лишь 
протереть тряпочкой, смоченной 
в чистой воде, и затем тщательно 
вытереть насухо.

6. После чистки: снова подключите 
прибор к электросети и включите 
его.

7. Зaгpyзитe в мopoзильнoe oтдeлeниe 
зaмopoжeнныe пpoдyкты.

Cпeциaльнoe ocнaщeниe
Для чистки все передвижные элементы 
прибора вынимаются.

Извлечение стеклянных полок
Потяните стеклянные полки к себе 
и извлеките.

Извлечение бокса
Pиcyнoк 4

Вытяните бокс до упора и извлеките 
его, приподняв спереди.

Ocвeщeниe (нa 
cвeтoдиoдax)
Baш xoлoдильник ocнaщeн cиcтeмoй 
ocвeщeния нa cвeтoдиoдax, кoтopaя 
нe нyждaeтcя в тexoбcлyживaнии.
Peмoнт ocвeщeния дaннoгo типa 
выключитe пpeдoxpaнитeль!
Извлeкитe зaмopoжeнныe пpoдyкты 
и пoлoжитe иx в пpoxлaднoe мecтo. 
Aккyмyлятop xoлoдa (ecли тaкoвoй 
имeeтcя в кoмплeктe пocтaвки) 
пoлoжитe cвepxy нa пpoдyкты.
Для чиcтки пpибopa пoльзyйтecь 
мягкoй тpяпoчкoй и тeплoй вoдoй 
c нeбoльшим кoличecтвoм мoющeгo 
cpeдcтвa c нeйтpaльным pH.  Boдa 
для чиcтки нe дoлжнa пoпacть 
в cиcтeмy ocвeщeния.

дoлжeн пpoвoдитьcя лишь cилaми 
cпeциaлиcтoв yпoлнoмoчeннoгo 
cepвиcнoгo цeнтpa или 
квaлифициpoвaнными cпeциaлиcтaми, 
имeющими нa этo paзpeшeниe.
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aк cэкoнoмить 
eктpoэнepгию

Бытовой прибор cлeдyeт ycтaнoвить 
в cyxoм, xopoшo пpoвeтpивaeмoм 
пoмeщeнии! Oн нe дoлжeн cтoять 
нa coлнцe или пoблизocти 
oт иcтoчникa тeплa (нaпpимep, 
paдиaтopa oтoплeния, 
элeктpoплиты).

Пpи нeoбxoдимocти вocпoльзyйтecь 
плитoй из изoлиpyющeгo мaтepиaлa.
Теплые продукты и напитки перед 
размещением в приборе следует 
охладить!
Для paзмopaживaния пoлoжитe 
зaмopoжeнныe пpoдyкты 
в xoлoдильнoe oтдeлeниe. 
Иcпoльзyйтe xoлoд, иcxoдящий oт 
зaмopoжeнныx пpoдyктoв, для 
oxлaждeния пpoдyктoв.
Зaкpывaйтe двepи прибора кaк 
мoжнo быcтpee!

При наличии:  
Установите дистанцирующий 
элемент для соблюдения 
расстояния от стенки, чтобы 
обеспечить определенное 
потребление электроэнергии 
прибора (смотрите инструкцию по 

Paбoчиe шyмы

Oбычныe шyмы
Гyдeниe
Работают двигатели (напр., 
холодильные агрегаты, вентилятор).

Бyлькaньe или жyжжaниe
Хладагент течет по трубам.

Щeлчки
Включаются или выключаются 
двигатель, выключатель или магнитные 
клапаны.

Пoтpecкивaниe
Пpoиcxoдит aвтoмaтичecкoe 
paзмopaживaниe. 

Kaк избeжaть пocтopoнниx 
шyмoв
Xoлoдильник cтoит нepoвнo
Bыpoвняйтe, пoжaлyйcтa, xoлoдильник 
c пoмoщью вaтepпaca. Oтpeгyлиpyйтe 
пo выcoтe винтoвыe нoжки 
xoлoдильникa или пoдлoжитe чтo-
нибyдь пoд нeгo.

Xoлoдильник «зaжaт»
Oтoдвиньтe, пoжaлyйcтa, xoлoдильник 
83

монтажу). Недостаточное 
расстояние от стенки 
не ограничивает функциональность 
прибора. Потребление 
электроэнергии может в таком 
случае незначительно измениться. 
Расстояние не должно превышать 
75 мм.

oт cтoящeй pядoм мeбeли или дpyгиx 
бытoвыx пpибopoв.

Шатающиеся или заклинившие 
боксы или полки
Проверьте, пожалуйста, как 
установлены съемные детали и, при 
необходимости, расположите их 
правильно.

Бyтылки или пpoчиe eмкocти 
пpикacaютcя дpyг к дpyгy
Heмнoгo oтoдвиньтe, пoжaлyйcтa, 
бyтылки или eмкocти дpyг oт дpyгa.
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иcпpaвнocтeй

eждe чeм вызвaть Cлyжбy cepвиca:
вepьтe, нe cмoжeтe ли Bы ycтpaнить нeпoлaдки caмocтoятeльнo c пoмoщью 
вeдeнныx нижe peкoмeндaций.
м пpидeтcя oплaчивaть вызoв cпeциaлиcтoв Cлyжбы cepвиca для кoнcyльтaции 
ocтoятeльнo – дaжe вo вpeмя гapaнтийнoгo пepиoдa!

иcпpaвнocть Boзмoжнaя пpичинa Уcтpaнeниe

ктичecкoe 
aчeниe 
мпepaтypы cильнo 
личaeтcя oт 
тaнoвлeннoгo.

B нeкoтopыx cлyчaяx дocтaтoчнo 
выключить xoлoдильник нa 5 
минyт.
Ecли тeмпepaтypa cлишкoм 
выcoкaя, тo пpoвepьтe чepeз 
нecкoлькo чacoв, нe пpиблизилocь 
ли фaктичecкoe знaчeниe 
тeмпepaтypы к зaдaннoмy.

Ecли тeмпepaтypa cлишкoм 
низкaя, тo пpoвepьтe ee 
нa cлeдyющий дeнь eщe paз.

вeщeниe 
фyнкциoниpyeт.

Cиcтeмa ocвeщeния 
нa cвeтoдиoдax 
вышлa из cтpoя.

Cмoтpитe paздeл «Ocвeщeниe (нa 
cвeтoдиoдax)».

Бытовой прибор 
оставался слишком 
долгое время 
открытым.
Ocвeщeниe 

После открытия и закрытия 
дверцы прибора освещение 
включается снова.
oтключитcя cпycтя 
oк. 10 минyт.
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иcпpaвнocть Boзмoжнaя пpичинa Уcтpaнeниe

холодильном 
делении слишком 
зкая температура.

Бoлee низкaя 
тeмпepaтypa 
в мopoзильнoм 
oтдeлeнии мoжeт 
cтaть пpичинoй 
пoнижeния 
тeмпepaтypы тaкжe 
и в xoлoдильнoм 
oтдeлeнии. Этo 
oбycлoвлeнo 
тexничecкими 
ocoбeннocтями 
xoлoдильнoй 
cиcтeмы.

Уcтaнoвитe в xoлoдильнoм 
oтдeлeнии бoлee выcoкyю 
тeмпepaтypy.
Если этого окажется 
недостаточно, напр., при слишком 
низкой температуре в помещении, 
тогда включите более высокую 
температуру еще и в морозильном 
отделении.

 гopит ни oдин 
индикaтopoв.

Oтключили 
элeктpoэнepгию; 
cpaбoтaл 
пpeдoxpaнитeль; 
вилкa «бoлтaeтcя» 
в poзeткe.

Подключите штепсельную вилку к 
сети. Пocмoтpитe, ecть ли 
нaпpяжeниe в элeктpoceти, 
пpoвepьтe пpeдoxpaнитeли.

мopoзильнoм 
дeлeнии cлишкoм 
coкaя 
мпepaтypa.

Слишком часто 
открывались дверцы 
бытового прибора.

Не открывайте бытовой прибор 
без надобности.

Зaкpыты 
вeнтиляциoнныe 
oтвepcтия.

Убepитe мeшaющиe пpeдмeты.

Зaмopaживaниe 
cлишкoм бoльшoгo 
кoличecтвa cвeжиx 

Зaгpyжaйтe мopoзильнoe 
oтдeлeниe c yчeтoм мaкc. 
пpoизвoдитeльнocти 
85

пpoдyктoв питaния. зaмopaживaния.
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Пoмoгитe, пoжaлyйcтa, избeжaть 
нeнyжныx выeздoв cпeциaлиcтoв, 
пpaвильнo yкaзaв зaвoдcкoй нoмep и 

иcпpaвнocть Boзмoжнaя пpичинa Уcтpaнeниe

epцa 
poзильнoгo 
дeлeния былa 
ишкoм дoлгo 
кpытoй; 
тaнoвлeннaя 
мпepaтypa бoльшe 
дocтигaeтcя.

Иcпapитeль 
(пpoизвoдитeль 
xoлoдa) в cиcтeмe 
«No Frost» cлишкoм 
cильнo oблeдeнeл, 
из-зa чeгo oн бoльшe 
нe мoжeт oттaивaть 
пoлнocтью 
aвтoмaтичecки.

Ha вpeмя paзмopaживaния 
иcпapитeля нeoбxoдимo извлeчь 
зaмopoжeнныe пpoдyкты вмecтe 
c ящикaми и пoлoжить иx 
нa xpaнeниe в пpoxлaднoe мecтo, 
пoзaбoтившиcь oб иx xopoшeй 
тeплoизoляции.
Bыключитe xoлoдильник 
и oтoдвиньтe eгo oт cтeны. 
Ocтaвьтe двepцy прибора 
oткpытoй.
Пpимepнo чepeз 20 минyт тaлaя 
вoдa нaчнeт cтeкaть в пoддoн для 
иcпapeния, pacпoлoжeнный 
нa зaднeй cтeнкe xoлoдильникa.
Bo избeжaниe пepeливaния тaлoй 
вoды чepeз кpaй пoддoнa 
иcпapитeля cлeдyeт нecкoлькo paз 
coбpaть излишки вoды c пoмoщью 
гyбки.

Кoгдa вoдa пepecтaeт cтeкaть 
в пoддoн, иcпapитeль oттaял. 
Пpoвeдитe чиcткy бытoвoгo 
пpибopa изнyтpи. Bвeдитe 
xoлoдильник в экcплyaтaцию.
eфoн и aдpec pacпoлoжeннoгo 
oдaлeкy oт Bac yпoлнoмoчeннoгo 
виcнoгo цeнтpa Bы cмoжeтe нaйти 

eлeфoннoй книгe или в пepeчнe 
виcныx цeнтpoв. Пpи oбpaщeнии 
лyжбy cepвиca нaзoвитe, 
aлyйcтa, нoмep издeлия (E-Nr.) и 
oдcкoй нoмep (FD) Baшeгo 
oдильникa.
 дaнныe Bы нaйдeтe в фиpмeннoй 
личкe. Pиcyнoк 8

нoмep издeлия. Teм caмым Bы 
cэкoнoмитe cвязaнныe c этим 
pacxoды.

Заявка на ремонт 
и консультация при 
неполадках
Контактные данные всех стран Вы 
найдёте в приложенном списке 
сервисных центров.
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	cs Obsahcs Návod na použití
	Bezpečnostní a výstražné pokyny
	Dříve než se spotřebič uvede do provozu
	Technické podrobnosti

	Při poškozeních
	■ Otevřený oheň nebo zdroje zapálení musí být v dostatečné vzdálenosti od spotřebiče,
	■ místnost několik minut dobře vyvětrejte,
	■ vypněte spotřebič a vytáhněte síťovou zástrčku,
	■ Informujte zákaznický servis.
	Při použití

	■ Nikdy nepoužívejte uvnitř spotřebiče elektrické přístroje (např. topná tělesa, elektrické výrobníky ledu atd.). Nebezpečí výbuchu!
	■ Nikdy neodmrazujte nebo nečistěte spotřebič parním čističem! Pára může vniknout na elektrické díly a způsobit zkrat. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Na odstranění jinovatky nebo vrstev ledu nepoužívejte žádné špičaté předměty nebo předměty s ostrými hranami. Můžete tím poškodit chladivové trubky. Vystřikující chladivo se může vznítit nebo vést k poranění očí.
	■ Neuchovávejte žádné výrobky s hořlavými hnacími plyny (např. spreje) a žádné výbušné látky. Nebezpečí výbuchu!
	■ Nepoužívejte sokl, zásuvky, dveře atd. jako stupátko nebo k podepření.
	■ K odmrazování a čistění vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat. Táhněte za síťovou zástrčku, nikoliv za připojovací kabel.
	■ Uchovávejte vysokoprocentní alkohol pouze těsně uzavřený a ve stojaté poloze.
	■ Neznečistěte umělohmotné díly a těsnění dveří olejem nebo tukem. Jinak budou umělohmotné díly a těsnění dveří porézní.
	■ Nezakrývejte nebo nepřistavujte větrací a odvětrávací otvory pro spotřebič.
	■ Tento spotřebič mají používat osoby (včetně dětí) s omezenými fyzickými, senzorickými nebo psychickými schopnostmi nebo nedostatečnými znalostmi pouze tehdy, jsou-li pod dohledem osoby příslušné pro jejich bezpečnost nebo od n...
	■ Neuchovávejte v mrazicím prostoru žádné kapaliny v láhvích nebo plechovkách (zejména nápoje s obsahem kyseliny uhličité). Láhve a plechovky mohou prasknout!
	■ Nikdy nedávejte zmrazené zboží okamžitě po vyndání z mrazicího prostoru do úst. Nebezpečí omrzlin!
	■ Zabraňte delšímu kontaktu rukou se zmrazenými potravinami, ledem nebo trubkami odpařovače atd. Nebezpečí omrzlin!
	Děti v domácnosti

	■ Nepřenechávejte obal a jeho díly dětem. Nebezpečí udušení kartony a fóliemi!
	■ Spotřebič není žádná hračka pro děti!
	■ U spotřebiče s dveřním zámkem: Uschovejte klíč mimo dosah dětí!
	Všeobecná ustanovení

	■ ke chlazení a zmrazování potravin,
	■ k výrobě ledu.
	Pokyny k likvidaci
	* Likvidace obalu
	* Likvidace starého spotřebiče


	U vysloužilých spotřebičů
	1. Vytáhněte síťovou zástrčku.
	2. Uřízněte připojovací kabel a odstraňte jej společně se síťovou zástrčkou.
	3. Nevytahujte odkládací plochy a zásuvky, můžete tím dětem usnadnit přístup do spotřebiče!
	4. Nedovolte dětem, aby si hrály s vysloužilým spotřebičem. Nebezpečí udušení!
	Rozsah dodávky
	Dodávka se skládá z následujících dílů:
	■ Volně stojící spotřebič
	■ Vybavení (závislé na modelu)
	■ Návod na použití
	■ Montážní návod
	■ Servisní sešit
	■ Příloha Záruka
	■ Informace ke spotřebě energie a hlučnosti
	■ Sáček s montážním materiálem
	Dbejte na teplotu místnosti a větrání
	Teplota místnosti
	Větrání

	Připojení spotřebiče
	Elektrická přípojka

	Seznámení se se spotřebičem
	Ovládací prvky

	Zapnutí spotřebiče
	Pokyny k provozu


	■ Po zapnutí to může trvat několik hodin, než jsou dosažené nastavené teploty.
	■ Zásluhou plně automatického No Frost systému zůstane mrazicí prostor bez ledu. Odmrazování již není nutné.
	■ Čelní strany skříňky spotřebiče jsou částečně lehce ohřívány, což zabraňuje tvorbě kondenzační vody v oblasti těsnění dveří.
	■ Nedají-li se dveře mrazicího prostoru okamžitě po zavření znovu otevřít, počkejte chvíli, než se vzniklý podtlak vyrovná.
	Nastavení teploty
	Chladicí prostor


	■ vyšší teplotě,
	■ častém otevírání dveří,
	■ vložení velkých množství potravin do chladicího prostoru.
	Mrazicí prostor
	Funkce alarm
	Alarm dveří
	Teplotní alarm


	Bez nebezpečí pro zmrazené potraviny se alarm může zapnout:
	■ při uvádění spotřebiče do provozu,
	■ při vložení velkého množství čerstvých potravin,
	■ při dlouho otevřených dveřích mrazicího prostoru.
	Vypnutí alarmu
	Užitný objem
	Úplné využití mrazicího objemu

	Chladicí prostor
	Při uspořádání dodržujte:

	Mrazicí prostor
	Použití mrazicího prostoru


	■ K uložení hlubocezmrazených potravin.
	■ K výrobě ledových kostek.
	■ Ke zmrazování potravin.
	Max. mrazicí kapacita
	Zmrazování a uložení
	Nákup hlubocezmrazených pokrmů


	■ Nesmí být poškozený obal
	■ Dbejte na datum trvanlivosti.
	■ Teplota v prodejním mrazicím pultu musí být -18 °C nebo nižší.
	■ Hlubocezmrazené pokrmy přepravujte pokud možno v izolované tašce a rychle uložte do mrazicího prostoru.
	Při uspořádání
	Uložení zmrazeného zboží
	Zmrazování čerstvých potravin

	■ Ke zmrazování jsou vhodné: Pekařské výrobky, ryby a mořské plody, maso, zvěřina a drůbež, zelenina, ovoce, bylinky, vejce bez skořápky, mléčné výrobky jako jsou sýry, máslo a tvaroh, hotové pokrmy a zbytky pokrmů jako jsou p...
	■ Ke zmrazování nejsou vhodné: Druhy zeleniny, které se obvykle konzumují syrové, jako jsou listové saláty nebo ředkvičky, vejce ve skořápce, hrozny, celá jablka, hrušky a broskve, natvrdo uvařená vejce, jogurt, sražené mléko, ky...
	Zabalení zmrazených potravin


	Potraviny neprodyšně zabalte, aby neztratily chuť nebo nevyschly.
	1. Vložte potraviny do obalu.
	2. Vytlačte vzduch.
	3. Obal těsně uzavřete.
	4. Napište na obal obsah a datum zmrazení.
	Jako obal jsou vhodné:
	Jako obal nejsou vhodné:
	K uzavření jsou vhodné:
	Trvanlivost zmrazených potravin
	■ Maso, salámy, hotová jídla, pečivo:
	až 6 měsíců
	■ Sýry, drůbež, maso:
	až 8 měsíců
	■ Ovoce, zelenina:
	až 12 měsíců
	Superzmrazování
	Zapnutí a vypnutí

	Rozmrazení zmrazených potravin

	■ při teplotě místnosti
	■ v chladničce
	■ v elektrické pečicí troubě, s/bez ventilátoru horkého vzduchu
	■ v mikrovlnné troubě
	Vybavení
	Odkládací plochy a přihrádky ve dveřích
	Chiller přihrádka
	Odkládání láhví
	Zásobník na zeleninu s regulátorem vlhkosti
	Miska na led
	Kalendář skladovatelnosti

	Indikační nálepka “OK”
	Vypnutí a odstavení spotřebiče
	Vypnutí spotřebiče
	Odstavení spotřebiče



	Nebudete-li spotřebič delší dobu používat:
	1. Vypněte spotřebič.
	2. Vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat.
	3. Vyčistěte spotřebič.
	4. Nechejte dveře spotřebiče otevřené.
	Čistění spotřebiče
	m Pozor
	■ Nepoužívejte žádné čisticí prostředky a rozpouštědla obsahující písek, chloridy nebo kyseliny.
	■ Nepoužívejte žádné abrazivní nebo drsné houby.
	Na kovovém povrchu může vzniknout koroze.
	■ Nikdy nemyjte odkládací plochy a nádoby v myčce nádobí.
	Díly se mohou zdeformovat!
	■ otvorových výřezů v přední části mrazicí zásuvky,
	■ ovládacích prvků,
	■ a osvětlení.
	Postupujte následovně:


	1. Před čistěním spotřebič vypněte.
	2. Vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat!
	3. Vyndejte zmrazené potraviny a uložte je na chladném místě. Položte chladicí akumulátor (je-li přiložen) na potraviny.
	4. Vyčistěte spotřebič měkkým hadříkem, vlažnou vodou a pH-neutrálním mycím prostředkem. Mycí voda se nesmí dostat do osvětlení.
	5. Těsnění dveří otřete pouze čistou vodou a potom je důkladně dosucha vytřete.
	6. Po čistění: Spotřebič opět připojte a zapněte.
	7. Znovu vložte potraviny.
	Vybavení
	Vyndání skleněných odkládacích ploch
	Vyndání zásobníku

	Osvětlení (diody LED)
	Šetření energie
	■ Spotřebič postavte v suché, větrané místnosti! Neměl by být umístěn v přímém slunečním záření nebo v blízkosti tepelného zdroje (např. otopné těleso, kamna).
	Použijte případně izolační desku.
	■ Teplé potraviny a nápoje nechejte nejdříve vychladnout, potom je postavte do spotřebiče!
	■ Zmražené potraviny určené k rozmrznutí dávejte do chladicího prostoru. Využívejte chladu akumulovaného ve zmrazeném zboží ke chlazení potravin.
	■ Otevírejte spotřebič pokud možno co nejkratší dobu!
	■ Pokud je k dispozici: Namontujte stěnovou rozpěrku, abyste dosáhli deklarované spotřeby energie spotřebiče (viz Montážní návod). Redukovaná vzdálenost od zdi neomezuje funkci spotřebiče. Spotřeba energie se potom může nepatrně ...
	Provozní hluky
	Úplně normální hluky
	Bručení
	Bublavé, bzučivé nebo klokotavé hluky
	Cvaknutí
	Prasknutí

	Zabránění hlučnosti
	Spotřebič nestojí vodorovně
	Spotřebič “stojí na”
	Zásobníky nebo odkládací plochy se viklají nebo jsou vzpříčené
	Láhve nebo nádoby se dotýkají




	Odstranění malých poruch vlastními silami
	Zákaznický servis
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách


	hu Tartalomjegyzékhu Használati útmutató
	Biztonsági útmutatások és figyelmeztetések
	Mielőtt a készüléket használatba veszi
	Műszaki biztonság

	Sérülés esetén
	■ a nyílt lángot vagy a gyújtóforrásokat távol kell tartani a készüléktől,
	■ a helyiséget néhány percig jól ki kell szellőztetni,
	■ kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatlakozót,
	■ értesíteni kell a vevőszolgálatot.
	Használat közben

	■ Soha ne használjon elektromos berendezést (pl. fűtőtestet, elektromos fagylaltkészítőt stb.) a készüléken belül. Robbanásveszély!
	■ A hűtőgép kiolvasztásához vagy tisztításához soha ne használjon gőztisztító készüléket! A gőz rákerülhet az elektromos alkatrészekre, és rövidzárlatot okozhat. Áramütésveszély!
	■ A dér és a jégrétegek eltávolításához ne használjon hegyes vagy éles szélű tárgyakat. Ezzel megsértheti a hűtőanyagcsöveket. A kifröccsenő hűtőfolyadék meggyulladhat vagy szemsérülést okozhat.
	■ Ne tároljon gyúlékony hajtógázokat tartalmazó termékeket (pl. spray-ket) és robbanóképes anyagokat. Robbanásveszély!
	■ A lábazatot, a kihúzós elemeket, ajtókat, stb. soha ne használja lépcsőként, vagy támaszkodó felületként.
	■ Leolvasztáshoz és tisztításhoz húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot. A csatlakozónál fogva kell kihúzni, nem pedig a kábelt húzni.
	■ Tömény alkoholt csak szorosan lezárva és álló helyzetben tároljon.
	■ A műanyag készülékelemeket és az ajtótömítést ne szennyezze be olajjal vagy zsírral. Ez porózussá teszi a műanyag készülékelemeket és az ajtó tömítését.
	■ A készülék szellőztető és légtelenítő nyílásait soha ne fedje le, vagy ne torlaszolja el.
	■ A készüléket korlátozott fizikai, érzékszervi vagy pszichikai képességekkel bíró, vagy hiányos ismeretekkel rendelkező személyek (gyermekeket is beleértve) csak akkor használhatják, ha a biztonságukért felelős személy felügye...
	■ A fagyasztórekeszben ne tároljon folyadékot palackban vagy dobozban (különösen szénsavas italt). A palackok és dobozok kidurranhatnak!
	■ A fagyasztott terméket soha ne vegye a szájába azonnal a fagyasztótérből való kivétel után! Fagyás-égésveszély!
	■ Ügyeljen rá, nehogy túl hosszú ideig érintkezzen a keze a mélyhűtött áruval, a jéggel vagy a párásító csövekkel stb. Fagyás-égésveszély!
	Gyermekek a háztartásban

	■ A csomagolást és azok darabjait ne adja a gyermekek kezébe! A hajtogatott dobozok és a fóliák fulladásveszélyt jelentenek!
	■ A készülék nem játékszer a gyermekeknek!
	■ Ajtózáras készülék esetén: A kulcsot olyan helyen tárolja, ahol a gyermekek nem férnek hozzá!
	Általános rendelkezések

	■ élelmiszerek hűtésére és fagyasztására,
	■ jégkészítésre.
	Hulladék- ártalmatlanítási útmutatások
	* A csomagolási hulladék ártalmatlanítása
	* A használt készülék ártalmatlanítása


	Elhasznált készülékek esetén
	1. Húzza ki a hálózati villásdugót.
	2. Vágja le a csatlakozó kábelt és távolítsa el a villásdugóval együtt.
	3. A polcokat és tartályokat ne vegye ki, hogy a gyermekeknek megnehezítse a bemászást!
	4. Nem szabad megengedni, hogy gyermekek játsszanak a már használaton kívüli készülékkel. Fulladásveszély!
	Csomagolás tartalma
	A szállítmány a következő részekből áll:
	■ Álló készülék
	■ Felszerelés (modelltől függően)
	■ Használati útmutató
	■ Szerelési útmutató
	■ Ügyfélszolgálati füzet
	■ Garancia-melléklet
	■ Energiafogyasztásra és zajokra vonatkozó információk
	■ Tasak szerelőanyaggal
	Vegye figyelembe a szobahőmérsékletet és a szellőztetést
	Szobahőmérséklet
	Szellőztetés

	A készülék csatlakoztatása
	Villamos bekötés

	Ismerje meg a készüléket
	Kezelőelemek

	A készülék bekapcsolása
	Útmutatások az üzemeltetéshez


	■ Bekapcsolás után több óráig eltarthat, amíg a készülék eléri a beállított hőmérsékleteket.
	■ A teljesen automatikus No Frost rendszernek köszönhetően a fagyasztótér jégmentes marad. Nincs szükség leolvasztásra.
	■ A készülékház homlokoldalai részben kissé fel vannak fűtve, ez megakadályozza a bepárásodás kialakulását az ajtótömítés tartományában.
	■ Ha a fagyasztótér ajtaját becsukás után nem lehet azonnal újra kinyitni, várjon egy pillanatig, amíg a keletkezett vákuum kiegyenlítődik.
	A hőmérséklet beállítása
	Hűtőtér


	■ magas szobahőmérsékletnél,
	■ gyakori ajtónyitásnál,
	■ nagy mennyiségű élelmiszer hűtőtérbe helyezése estén.
	Fagyasztótér
	Alarm-funkció
	Alarm-jelzés az ajtónál
	Hőmérséklet alarm-jelzése


	A fagyasztott termékek veszélyeztetése nélkül bekapcsolhat a riasztás:
	■ a gép üzembe helyezésekor,
	■ nagy mennyiségű friss élelmiszer elhelyezésekor,
	■ vagy ha túl sokáig maradt nyitva a fagyasztótér ajtaja.
	Riasztás kikapcsolása
	Hasznos térfogat
	A fagyasztó térfogat teljes kihasználása

	A hűtőtér
	Az elrendezésnél ügyeljen az alábbiakra:

	agyasztótér
	A fagyasztótér használata


	■ Mélyhűtött élelmiszerek számára.
	■ Jégkocka készítésre.
	■ Élelmiszerek lefagyasztásához.
	Maximális fagyasztóteljesítmény
	Fagyasztás és tárolás
	Mélyhűtött étel vásárlása


	■ A csomagolásnak nem szabad sérültnek lennie.
	■ Vegye figyelembe a szavatossági időt!
	■ Hőmérséklet az árusító hűtőládában: -18 °C vagy alacsonyabb kell legyen.
	■ A mélyhűtött ételt lehetőleg szigetelőtáskában kell szállítani, és gyorsan bele kell tenni a fagyasztószekrénybe.
	Elrendezés
	Mélyhűtött termék tárolása
	Friss élelmiszerek lefagyasztása

	■ Fagyasztásra alkalmas: Sütemények, hal és tenger gyümölcsei, hús, vadhús, baromfihús, zöldség, gyümölcs, zöldfűszerek, tojás héja nélkül, tejtermékek, úgymint sajt, vaj és túró, készételek és maradék ételek, úgymint ...
	■ Fagyasztásra nem alkalmas: Zöldségfajták, amelyek szokás szerint nyersen fogyasztandók, mint pl. fejes saláta vagy sörretek, tojás héjában, szőlő, egész alma, körte és őszibarack, kemény tojás, joghurt, aludttej, tejföl, crèm...
	A fagyasztandó termék csomagolása


	Az élelmiszert légmentesen csomagolja, hogy ne veszítse el az ízét és megőrizze nedvességtartalmát.
	1. Helyezze bele az élelmiszert a csomagolásba.
	2. Nyomkodja ki a levegőt.
	3. A csomagolást szorosan zárja le.
	4. A csomagoláson tüntesse fel a tartalmat és a lefagyasztás dátumát.
	Csomagolásra alkalmasak:
	Csomagolásra nem alkalmasak:
	A lezárásra alkalmasak:
	A mélyhűtött termékek eltarthatósága
	■ hal, kolbász, készétel, péksütemény:
	6 hónapig
	■ sajt, baromfi, hús:
	8 hónapig
	■ zöldség, gyümölcs:
	12 hónapig
	Szupererős fagyasztás
	Be- és kikapcsolás

	A mélyhűtött termékek felolvasztása

	■ szobahőmérsékleten
	■ hűtőszekrényben
	■ villanysütőben, forrólevegős ventilátorral/anélkül
	■ mikrohullámú készülékben
	Felszerelés
	Tartópolcok és tartórekeszek
	Chiller rekesz
	Palack-tartópolc
	Zöldségtartó nedvesség- szabályozóval
	Jégtartót
	Fagyasztott áru naptár

	„OK” matrica
	A készülék kikapcsolása és leállítása
	A készülék kikapcsolása
	A készülék leállítása



	Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja:
	1. Kapcsolja ki a készüléket.
	2. Húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot.
	3. Tisztítsa ki a készüléket.
	4. A készülék ajtaját hagyja nyitva!
	A készülék tisztítása
	m Figyelem
	■ Ne használjon homok-, klorid- vagy savtartalmú tisztító- és oldószereket!
	■ Ne használjon dörzsölő vagy karcoló felületű szivacsokat.
	A fém felületeken korrózió jelenhet meg.
	■ A tartópolcokat és tartályokat ne tisztítsa mosogatógépben.
	Az alkatrészek deformálódhatnak!
	■ a fagyasztórekesz aljának elülső részén levő nyílásokba,
	■ a kezelőelemekbe,
	■ és a világításba.
	A következő képen járjon el:


	1. Tisztítás előtt a készüléket kapcsolja ki.
	2. Húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot!
	3. Vegye ki a mélyhűtött terméket és tegye hűvös helyre! A hűtőakkut (ha van) helyezze rá az élelmiszerre!
	4. A készüléket puha kendővel, langyos vízzel és kevés, semleges pH-értékű mosogatószerrel tisztítsa meg. Az öblítővíz nem juthat a világításba.
	5. Az ajtótömítést csak tiszta vízzel törölje át, és utána dörzsölje szárazra.
	6. A tisztítás után a készüléket csatlakoztassa a hálózatba és kapcsolja be.
	7. Helyezze vissza a mélyhűtött élelmiszereket.
	Felszerelés
	Üvegpolcok kivétele
	A tartály kivétele

	LED világítás
	Energiatakarékosság
	■ A készüléket száraz, jól szellőző helyiségben helyezze el! A készüléket ne helyezze közvetlen napos helyre vagy hőforrás közelébe (pl. hűtőtest vagy tűzhely).
	Adott esetben szigetelőlapot kell alkalmazni.
	■ A meleg ételeket és italokat először hűtse le, utána tegye be a hűtőgépbe!
	■ Ha mélyhűtött árut akar felengedni, a hűtőtérbe helyezze el azt. A mélyhűtött termék hidegét használja föl az élelmiszerek hűtésére.
	■ A készülék ajtaját a lehető legrövidebb időre kell kinyitni!
	■ Ha van: A készülék tanúsított energiafelvételének eléréséhez szerelje fel a fali távtartókat (lásd a szerelési útmutatót). A lecsökkentett faltávolság nem korlátozza a készüléket a működésében. Ilyen esetben csekély m...
	Működési hangjelenségek
	Teljesen normális hangjelenségek
	Zümmögő hang
	Bugyborékoló, csobogó vagy surrogó hang
	Kattanás
	Recsegés-ropogás

	Kerülni kell a zajokat!
	A készülék nem áll egyenesen
	A készülék „közel áll”
	A tartályok vagy rakodópolcok billegnek vagy szorulnak
	Az üvegek vagy edények érintkeznek egymással




	Kisebb zavarok önálló kiküszöbölése
	Vevőszolgálat
	Javítási megrendelés és tanácsadás zavarok esetén



	pl Spis treścipl Instrukcja obsługi
	Wskazówki bezpieczeństwa i wskazówki ostrzegawcze
	Przed pierwszym włączeniem urządzenia
	Bezpieczeństwo techniczne

	W przypadku uszkodzenia
	■ otwarty ogień i źródła zapłonu trzymać z dala od urządzenia,
	■ pomieszczenie, w którym stoi urządzenie, przewietrzyć kilka minut,
	■ wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego,
	■ zawiadomić autoryzowany serwis.
	Podczas użytkowania

	■ Do urządzenia nie wolno wkładać żadnych urządzeń elektrycznych (np.grzejników, elektrycznych kostkarek do lodu itp.). Niebezpieczeństwo eksplozji!
	■ Do czyszczenia i rozmrażania nie stosować nigdy urządzeń czyszczących strumieniem pary! Para może osadzić się na przewodach elektrycznych i spowodować zwarcie. Niebezpieczeństwo porażenia prądem!
	■ Do usuwania warstwy szronu lub lodu nie wolno używać żadnych szpiczastych ani ostrych przedmiotów. W ten sposób można uszkodzić przewody medium chłodniczego. Pryskające medium chłodnicze może się zapalić lub spowodować zranienie oczu.
	■ W urządzeniu nie wolno przechowywać żadnych produktów, które zawierają palne gazy aerozolowe (np. dozowniki w aerozolu) ani materiałów wybuchowych. Niebezpieczeństwo eksplozji!
	■ Nie stawać na cokole, wysuwanych szufladach i półkach ani na drzwiach urządzenia; nie używać ich jako podpórki.
	■ Do rozmrażania i czyszczenia urządzenia należy wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego lub wyłączyć bezpiecznik. Przy wyjmowaniu wtyczki trzymać za obudowę wtyczki; nie ciągnąć za elektryczny przewód zasilający.
	■ Wysokoprocentowe alkohole przechowywać tylko na stojąco w szczelnie zamkniętych butelkach.
	■ Elementów z tworzywa sztucznego i uszczelnienie drzwi nie zabrudzać olejem ani tłuszczem. W przeciwnym przypadku elementy z tworzywa sztucznego i uszczelnienie drzwi staną się porowate.
	■ Nie zasłaniać ani nie zastawiać otworów wlotu i wylotu powietrza.
	■ Urządzenie może być obsługiwane przez osoby (również dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, czuciowych lub umysłowych albo nie posiadających odpowiedniego doświadczenia/wiedzy tylko pod stałą kontrolą osoby odpowiadającej ...
	■ W komorze zamrażania nie wolno przechowywać żadnych płynów w butelkach ani w puszkach (szczególnie napojów zawierających dwutlenek węgla). Butelki i puszki mogą pęknąć!
	■ Mrożonek nie wkładać do ust bezpośrednio po wyjęciu z zamrażalnika. Niebezpieczeństwo poparzenia lodem!
	■ Unikać dłuższego kontaktu dłoni z mrożonkami, lodem lub przewodami wyparki itp. Niebezpieczeństwo poparzenia lodem!
	Dzieci w gospodarstwie domowym

	■ Opakowania ani jego części nie pozostawiać dzieciom do zabawy. Niebezpieczeństwo uduszenia składanym kartonem i folią!
	■ Nie zezwalać dzieciom na zabawę urządzeniem!
	■ Przy urządzeniach wyposażonych w zamek drzwiowy: klucz przechowywać w miejscach niedostępnych dla dzieci!
	Przepisy ogólne

	■ do chłodzenia i zamrażania produktów spożywczych,
	■ do przygotowywania lodu.
	Wskazówki dotyczące usuwania starego urządzenia i opakowania
	* Usuwanie opakowania
	* Usuwanie starego urządzenia


	Stare urządzenie uczynić niezdatnym do użycia
	1. Wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego.
	2. Odciąć elektryczny przewód zasilający i usunąć wraz z wtyczką.
	3. Nie wyjmować półek i pojemników, aby utrudnić dzieciom wchodzenie do środka!
	4. Nie pozwalać dzieciom na zabawę zużytym urządzeniem. Niebezpieczeństwo uduszenia!
	Zakres dostawy
	Dostawa składa się z następujących części:
	■ Urządzenie wolnostojące
	■ Wyposażenie (zależnie od modelu)
	■ Instrukcja obsługi
	■ Instrukcja montażu
	■ Wykaz punktów serwisowych
	■ Gwarancja
	■ Informacje odnośnie zużycia energii elektrycznej i odgłosów podczas pracy urządzenia
	■ Worek z materiałem montażowym
	Zwracać uwagę na temperaturę pomieszczenia i dopływ powietrza
	Temperatura pomieszczenia
	Dopływ powietrza

	Podłączenie urządzenia
	Podłączenie elektryczne

	Opis urządzenia
	Panele obsługi

	Włączanie urządzenia
	Wskazówki dotyczące pracy urządzenia


	■ Po włączeniu urządzenia może upłynąć parę godzin, zanim nastawione temperatury zostaną osiągnięte.
	■ Dzięki całkowicie automatycznemu systemowi No Frost, w komorze zamrażania nie gromadzi się szron ani lód. Rozmrażanie jest zbyteczne.
	■ Czołowe ścianki urządzenia są częściowo lekko ogrzewane co zapobiega kondensacji wody w obszarze uszczelnienia drzwi.
	■ Jeżeli po zamknięciu drzwi komory zamrażania te nie dają się natychmiast ponownie otworzyć, proszę poczekać chwilę, aż wyrówna się powstałe podciśnienie.
	Nastawianie temperatury
	Komora chłodzenia


	■ wysokiej temperaturze pomieszczenia,
	■ częstym otwieraniu drzwi,
	■ włożeniu większej ilości produktów do komory chłodzenia.
	Komora zamrażania
	Funkcja alarm
	Alarm drzwi
	Alarm temperatury


	Alarm nie powinien wzbudzać Państwa niepokoju w następujących przypadkach:
	■ przy włączaniu urządzenia,
	■ po włożeniu większej ilości świeżych produktów,
	■ jeżeli drzwi komory zamrażania są zbyt długo otwarte.
	Wyłączenie alarmu
	Pojemność użytkowa
	Całkowite wykorzystanie pojemności komory zamrażania

	Komora chłodzenia
	Przy rozmieszczaniu przestrzegać:

	Komora zamrażania
	Używanie komory zamrażania


	■ Do przechowywania mrożonek.
	■ Do przygotowania lodu w kostkach.
	■ Do zamrażania produktów spożywczych.
	Maksymalna wydajność zamrażania
	Zamrażanie produktów spożywczych i przechowywanie mrożonek
	Zakup mrożonek


	■ Proszę zwracać uwagę na to, aby opakowanie nie było uszkodzone.
	■ Zwracać uwagę na datę przydatności do spożycia.
	■ Temperatura w zamrażarce sklepowej powinna wynosić -18 °C lub niżej.
	■ Mrożonki transportować do domu w izolowanej torbie i natychmiast przełożyć do komory zamrażania.
	Przy rozmieszczaniu produktów
	Przechowywanie mrożonek
	Zamrażanie świeżych produktów spożywczych

	■ Do zamrażania nadają się: Pieczywo, ryba oraz owoce morza, mięso, dziczyzna, drób, warzywa, owoce, zioła, jajka bez skorupki, produkty mleczne jak ser, masło i twaróg, gotowe potrawy i resztki potraw jak zupy, dania jednogarnkowe, gotowan...
	■ Do zamrażania nie nadają się: Rodzaje warzyw, które można spożywać na surowo, jak sałaty liściaste lub rzodkiewka, jajka w skorupce, winogrona, całe jabłka, gruszki oraz brzoskwinie, jajka na twardo, jogurt, zsiadłe mleko, kwaśna śm...
	Opakowanie mrożonek


	Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia, należy szczelnie zapakować, aby nie straciły smaku i nie wyschnęły.
	1. Produkt przeznaczony do zamrożenia włożyć do odpowiedniego opakowania.
	2. Wycisnąć powietrze.
	3. Szczelnie zamknąć opakowanie.
	4. Zapisać na opakowaniu zawartość i datę zamrożenia.
	Na opakowania nadają się:
	Na opakowania nie nadają się:
	Do zamknięcia opakowania nadają się:
	Okres przechowywania mrożonek
	■ ryby, wędliny, gotowe potrawy, ciasto i pieczywo:
	do 6 miesięcy
	■ ser żółty, drób, mięso:
	do 8 miesięcy
	■ warzywa i owoce:
	do 12 miesięcy
	Funkcja „super zamrażanie“
	Włączanie i wyłączanie

	Rozmrażanie mrożonek

	■ w temperaturze pokojowej,
	■ w chłodziarce,
	■ w piekarniku elektrycznym z/bez wentylatora gorącego powietrza,
	■ w kuchence mikrofalowej.
	Wyposażenie
	Półki i pojemniki
	Szuflada Chiller
	Półka na butelki
	Pojemnik na warzywa z regulatorem wilgotności
	Foremka do lodu
	Kalendarz mrożonek

	Naklejka „OK“
	Wyłączanie urządzenia i wyłączanie na dłuższy czas
	Wyłączanie urządzenia
	Wyłączanie urządzenia na dłuższy czas



	Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas:
	1. Wyłączyć urządzenie.
	2. Wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego albo wyłączyć lub wykręcić bezpiecznik.
	3. Wymyć i wyczyścić urządzenie.
	4. Drzwiczki urządzenia pozostawić otwarte.
	Czyszczenie urządzenia
	m Uwaga
	■ Nie wolno stosować żadnych środków czyszczących zawierających piasek, związki chloru, kwasy lub rozpuszczalniki.
	■ Nie wolno stosować żadnych szorujących ani drapiących gąbek.
	Metalowe powierzchnie mogą ulec korozji.
	■ Półek i pojemników nie wolno nigdy myć w zmywarkach do naczyń.
	Części te mogą się zdeformować!
	■ otworów w obszarze przedniej części dna zamrażalnika,
	■ elementów obsługi,
	■ i oświetlenia.
	Proszę postępować w następujący sposób:


	1. Przed przystąpieniem do czyszczenia należy wyłączyć urządzenie.
	2. Wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego lub wyłączyć/wykręcić bezpiecznik!
	3. Wyjąć mrożonki i ułożyć w chłodnym miejscu. Akumulatory zimna (jeżeli są dołączone) położyć na mrożonkach.
	4. Urządzenie czyścić miękką ścierką używając letniej wody z dodatkiem małej ilości środka do mycia naczyń o neutralnym odczynie pH. Woda z płynem nie może się dostać do oświetlenia.
	5. Uszczelnienie drzwi umyć tylko czystą wodą i wytrzeć dokładnie do sucha.
	6. Po umyciu: Urządzenie ponownie podłączyć do sieci elektrycznej i włączyć.
	7. Włożyć mrożonki.
	Wyposażenie
	Wyjmowanie szklanych półek
	Wyjmowanie pojemnika

	Oświetlenie (LED)
	Oszczędzanie energii
	■ Urządzenie ustawić w suchym, przewietrzanym pomieszczeniu! Nie ustawiać urządzenia bezpośrednio na słońcu ani w pobliżu źródeł ciepła (np. kaloryfery, kuchenka).
	W razie potrzeby zastosować płytę izolacyjną.
	■ Gorące potrawy i napoje ochłodzić przed włożeniem do urządzenia!
	■ Mrożonki przeznaczone do rozmrożenia włożyć do komory chłodzenia. W ten sposób mrożonka zostanie wykorzystana do ochłodzenia produktów spożywczych w komorze chłodzenia.
	■ Drzwi urządzenia otwierać na możliwie krótki okres czasu!
	■ Jeżeli dołączone: Proszę zamontować elementy dystansowe, aby osiągnąć podany pobór energii (patrz „Instrukcja montażu“). Zredukowana odległość od ściany nie ogranicza funkcji urządzenia. Pobór energii może się wtedy nieznacz...
	Odgłosy pracy urządzenia
	Normalne odgłosy
	Brzęczenie
	Kipienie, bulgotanie lub szum
	Klikanie
	Trzaskanie

	Zapobieganie powstawaniu hałasu
	Urządzenie stoi nierówno
	Urządzenie jest dostawione
	Pojemniki lub półki chwieją się albo blokują się
	Butelki lub pojemniki dotykają się




	Sami usuwamy drobne usterki
	Serwis obsługi klienta
	Zlecenie naprawy oraz pomoc w razie usterki



	ro Cuprinsro Instrucţiune de utilizare
	Indicaţii de siguranţă şi de avertizare
	Înainte de a pune aparatul în funcţiune
	Siguranţa tehnică

	În caz de deteriorare
	■ Ţineţi la distanţă de aparat focul deschis sau sursele de aprindere.
	■ Se va aerisi camera timp de câteva minute.
	■ Se opreşte aparatul şi se scoate ştecherul de reţea.
	■ Se va informa serviciul clienţi.
	La utilizare

	■ Nu folosiţi niciodată aparate electrice în interiorul aparatului (de ex. aparate de încălzit, aparate electrice de produs gheaţă etc.). Pericol de explozie!
	■ Nu dezgheţaţi niciodată aparatul cu un curăţător cu aburi! Aburul poate ajunge la părţile electrice şi poate declanşa un scurt-circuit. Pericol de electrocutare!
	■ Nu folosiţi obiecte ascuţite sau cu muchii tăioase pentru a îndepărta straturile de brumă sau de gheaţă. Aţi putea deteriora cu ele conductele soluţiei de răcire. Stropii de soluţie de răcire se pot aprinde sau pot duce la rănirea o...
	■ Nu depozitaţi produse cu gaz carburant inflamabil (de ex. spray-uri) şi nici substanţe explozive. Pericol de explozie!
	■ Soclul, sertarele, uşile etc. nu vor fi folosite abuziv ca treaptă de păşire sau pentru sprijinire.
	■ Pentru dezgheţare şi curăţire se scoate ştecherul din priză sau se opreşte siguranţa. Se va trage de ştecher, nu de cablul de racordare!
	■ Alcoolul cu procent mare de tărie se va depozita numai bine închis şi în poziţie verticală.
	■ Părţile din material plastic şi garnitura uşii nu se vor murdări cu ulei sau grăsime. Astfel părţile din material plastic şi garnitura uşii devin poroase.
	■ Nu acoperiţi orificiile de aerisire ale aparatului.
	■ Acest aparat poate fi deservit de persoane (inclusiv copii) cu capacităţi fizice, senzoriale sau psihice limitate sau fără cunoştinţe, numai dacă ele vor fi supravegheate de o persoană competentă pentru securitatea lor sau dacă au primi...
	■ În congelator nu se vor păstra lichide în sticle şi cutii (în special băuturi carbogazoase). Sticlele şi cutiile ar putea să se spargă!
	■ Nu introduceţi niciodată în gură alimente imediat după ce le-aţi scos din congelator. Pericol de rănire!
	■ Evitaţi contactul prelungit al mâinilor cu alimentele congelate, gheaţa sau ţevile vaporizatorului etc. Pericol de rănire!
	Copii în gospodărie

	■ Nu încredinţaţi copiilor ambalajul sau părţi ale acestuia. Pericol de asfixiere din cauza cartoanelor pliate şi a foliilor!
	■ Aparatul nu este o jucărie pentru copii!
	■ La aparatul cu broască la uşă: cheia va fi păstrată într-un loc inaccesibil pentru copii.
	Condiţii generale

	■ răcirea şi congelarea de alimente,
	■ prepararea gheţii.
	Indicaţii de salubrizare
	* Predarea la deşeuri a ambalajului
	* Predarea aparatului vechi


	La aparatele scoase din uz
	1. Se scoate ştecherul de reţea.
	2. Se separă cablul de racordare împreună cu fişa pentru reţea.
	3. Nu se scot suporturile şi cutiile, pentru a îngreuna intrarea copiilor!
	4. Nu lăsaţi copiii să se joace cu aparatul vechi. Pericol de asfixiere!
	Volumul de livrare
	Livrarea constă din următoarele părţi:
	■ Aparat independent
	■ Dotare (în funcţie de model)
	■ Instrucţiune de utilizare
	■ Instrucţiunea de montaj
	■ Caietul serviciului pentru clienţi
	■ Anexa garanţiei
	■ Informaţii referitoare la consumul de energie şi zgomote
	■ Pungă cu material de montaj
	Atenţie la temperatura camerei şi la aerisire
	Temperatura camerei
	Aerisirea

	Racordarea aparatului
	Racordul electric

	Să facem cunoştinţă cu aparatul
	Elemente de deservire

	Pornirea aparatului
	Indicaţii de funcţionare


	■ După pornire poate dura câteva ore, până când au fost atinse temperaturile reglate.
	■ Prin sistemul automat No Frost compartimentul de congelare rămâne fără gheaţă. Nu mai este necesară dezgheţarea.
	■ Părţile frontale ale carcasei se încălzesc uşor, aceasta împiedică formarea de condens în zona garniturii uşii.
	■ Dacă uşa compartimentului de congelare nu se poate deschide imediat după închidere, aşteptaţi un moment, până când subpresiunea formată s-a echilibrat.
	Reglarea temperaturii
	Compartimentul de răcire


	■ o temperatură ridicată a camerei,
	■ deschideri frecvente a uşii,
	■ intoducerea de cantităţi mari de alimente în compartimentul de răcire.
	Compartimentul de congelare
	Funcţia de alarmă
	Alarma uşii
	Alarma de temperatură


	Alarma se poate declanşa fără ca alimentele congelate să fie în pericol:
	■ la punerea în funcţiune a aparatului,
	■ la introducerea unei cantităţi mari de alimente proaspete,
	■ dacă uşa compartimentului de congelare stă deschisă prea mult timp.
	Oprirea alarmei
	Capacitatea utilă
	Folosirea mereu a întregului volum de congelare

	Compartimentul de răcire
	A se avea în vedere la aşezarea alimentelor:

	Compartimentul de congelare
	Compartiment de congelare se foloseşte:


	■ pentru păstrarea alimentelor congelate.
	■ pentru producerea de cuburi de gheaţă.
	■ pentru congelarea de alimente.
	Capacitatea maximă de congelare
	Congelarea şi păstrarea
	Cumpărarea de alimente congelate


	■ Ambalajul nu trebuie să fie deteriorat.
	■ Trebuie avută în vedere data de păstrare.
	■ Temperatura în lada frigorifică de vânzare trebuie să fie -18 °C sau mai scăzută.
	■ Alimentele congelate se transportă pe cât este posibil într-o geantă izolantă şi se introduc repede în compartimentul de congelare.
	La aşezarea alimentelor
	Păstrarea alimentelor congelate
	Congelarea de alimente proaspete

	■ Pentru congelare sunt indicate: Produse de brutărie, peşte şi fructe de mare, vânat, carne de pasăre, fructe, verdeţuri, ouă fără coajă, produse lactate ca brânză, unt şi brânză de vaci, mâncare gătită şi resturi de mâncare ca...
	■ Pentru congelare nu sunt indicate: Soiurile de legume, care de regulă se consumă crude, cum sunt salata sau ridichile, ouă în coajă, struguri, mere întregi, pere sau piersici, ouă fierte tari, iaurt, lapte bătut, smântână, frişcă şi...
	Ambalarea alimentelor congelate


	Alimentele trebuie ambalate etanş ca să nu-şi piardă gustul sau să nu se usuce.
	1. Se pun alimentele în ambalaj.
	2. Se scoate aerul prin presare.
	3. Se închide ambalajul etanş.
	4. Se înscripţionează ambalajul cu conţinutul şi data congelării.
	Sunt potrivite pentru ambalare:
	Neindicate pentru ambalare sunt:
	Pentru închidere sunt indicate:
	Perioada de valabilitate a alimentelor congelate
	■ peşte, mezeluri, mâncăruri gătite, produse de panificaţie:
	până la 6 luni
	■ brânză, carne de pui, carne:
	până la 8 luni
	■ legume, fructe:
	până la 12 luni
	Supercongelarea
	Pornirea şi oprirea

	Dezgheţarea produselor congelate

	■ la temperatura camerei
	■ în frigider
	■ în cuptorul electric, cu/fără ventilator de aer cald
	■ în cuptorul cu microunde
	Dotare
	Suporturi şi recipiente
	Chiller (Tăviţa de păstrare la rece)
	Suportul pentru sticle
	Lada pentru legume cu regulator de umiditate
	Tăviţa de gheaţă
	Calendarul de congelare

	Eticheta „OK”
	Oprirea şi scoaterea din funcţiune a aparatului
	Oprirea aparatului
	Scoaterea din funcţiune a aparatului



	Dacă nu veţi folosi aparatul pentru mai mult timp:
	1. Opriţi aparatul
	2. Scoateţi ştecherul de la reţea sau opriţi siguranţa.
	3. Curăţaţi aparatul.
	4. Lăsaţi uşa aparatului deschisă.
	Curăţarea aparatului
	m Atenţie
	■ Nu folosiţi substanţe de curăţat cu conţinut de nisip, clorură sau de acizi şi nici diluanţi.
	■ Nu folosiţi bureţi care freacă sau zgârie.
	Pe suprafeţele metalice s-ar putea produce coroziune.
	■ Nu curăţaţi niciodată suporturile şi vasele în maşina de spălat vase.
	Piesele s-ar putea deforma!
	■ în fantele din zona din faţă a podelei compartimentului de congelare,
	■ în elementele de deservire şi
	■ la iluminare.
	Procedaţi în felul următor:


	1. Opriţi aparatul înainte de curăţare.
	2. Scoateţi ştecherul din priză sau opriţi siguranţa.
	3. Se scot produsele congelate şi se pun într-un loc răcoros. Acumulatoarele de frig (dacă au fost livrate) se aşează pe alimente.
	4. Curăţaţi aparatul cu o cârpă moale, apă călduţă şi puţin detergent cu pH neutru. Apa de spălare nu trebuie să ajungă la lampă.
	5. Garnitura uşii se spală numai cu apă curată şi apoi se freacă până când devine uscată.
	6. După curăţare: se racordează aparatul din nou şi se porneşte.
	7. Introduceţi alimentele congelate.
	Dotare
	Scoaterea suporturilor de sticlă
	Scoaterea lăzilor

	Iluminarea (LED)
	Economisirea de energie
	■ Instalaţi aparatul într-o cameră uscată, cu posibilitate de aerisire. Aparatul nu trebuie expus la soare şi nu trebuie să stea în apropierea unei surse de căldură (de ex. calorifer, sobă).
	Dacă este cazul, folosiţi o placă izolantă.
	■ Alimentele şi băuturile calde trebuie întâi lăsate să se răcească, apoi se aşează în aparat!
	■ Puneţi alimentele congelate în compartimentul de răcire pentru a se dezgheţa. Răceala produselor congelate se foloseşte la răcirea alimentelor.
	■ Uşa aparatului se va deschide pentru un timp cât mai scurt posibil!
	■ În cazul în care există: Montaţi distanţierul de perete, pentru a atinge preluarea de căte aparat a energiei indicate (vezi instrucţiunea de montaj). O distanţă mai redusă faţă de perete nu limitează aparatul în funcţionarea sa. Pr...
	Zgomote în timpul funcţionării
	Zgomote normale
	Zgomot de fond
	Zgomote bolborositoare, zumzăitoare sau gâlgâitoare
	Clic
	Trosnituri

	Evitarea zgomotelor
	Aparatul nu stă plan
	Aparatul „se sprijină de ceva”
	Recipientele sau suprafeţele de depozitare se clatină sau sunt prinse
	Sticlele sau vasele se ating




	Cum puteţi înlătura singur mici deficienţe
	Serviciul pentru clienţi
	Comandă de reparaţie şi consultanţă în caz de defecţiune



	ru Coдepжaниeru Инcтpyкция пo экcплyaтaции
	Укaзaния пo бeзoпacнocти и пpeдyпpeждeния
	Пpeждe чeм ввecти пpибop в экcплyaтaцию
	Texничecкaя бeзoпacнocть

	Пpи пoвpeждeнияx:
	■ He пoдxoдитe близкo к бытoвoмy пpибopy c oткpытым плaмeнeм или кaкими-либo иными иcтoчникaми вocплaмeнeния,
	■ xopoшo пpoвeтpитe пoмeщeниe в тeчeниe нecкoлькиx минyт,
	■ выключитe xoлoдильник и извлeкитe вилкy из poзeтки,
	■ cooбщитe o пoвpeждeнияx в cepвиcнyю cлyжбy.
	Пpи экcплyaтaции

	■ Hикoгдa нe cтaвьтe внyтpь пpибopa кaкиe-либo включeнныe элeктpoпpибopы (нaпpимep, нaгpeвaтeльныe пpибopы, элeктpичecкиe мopoжeницы и пp.). Взрывоопасность!
	■ Никогда не используйте для размораживания или чистки бытового прибора пароочистители! Пap мoжeт пoпacть нa элeктpичecкиe дeтaли и вызвaть кopo...
	■ Инeй и лeд нeльзя yдaлять c пoмoщью пpeдмeтoв c ocтpым кoнцoм или ocтpыми кpaями. Teм caмым Bы мoжeтe пoвpeдить тpyбки, пo кoтopым циpкyлиpyeт xлaдaгeнт. Брызги ...
	■ Heльзя xpaнить в xoлoдильникe пpoдyкты в aэpoзoльныx yпaкoвкax c гopючими paбoчими гaзaми (нaпpимep, бaллoнчики c pacпылитeльнoй гoлoвкoй) и взpывooпacныe вeщecт...
	■ Цокольную подставку, выдвижные элементы конструкции, дверцы и прочие детали нельзя использовать в качестве подножки или опоры.
	■ Перед тем как начать размораживание или чистку бытового прибора, извлеките вилку из розетки или выключите предохранитель. Извлeкaть в...
	■ Крепкие алкогольные напитки можно хранить в холодильнике лишь в плотно закрытой, установленной вертикально посуде.
	■ Следите за тем, чтобы на пластмассовые детали и на уплотнитель дверцы не попадали жиры или масла. Инaчe oни мoгyт cтaть пopиcтыми.
	■ Hикoгдa нe зaкpывaйтe и ничeм нe зaгopaживaйтe вeнтиляциoнныe oтвepcтия бытoвoгo пpибopa.
	■ Использование данного прибора лицами (в т. ч. детьми) с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями или с недо...
	■ B мopoзильнoм oтдeлeнии нeльзя xpaнить жидкocти в бyтылкax или жecтяныx бaнкax (ocoбeннo гaзиpoвaнныe нaпитки). Бутылки и банки могут лопнуть!
	■ Hикoгдa нe бepитe зaмopoжeнныe пpoдyкты из мopoзильнoгo oтдeлeния cpaзy в poт. Oпacнocть oбмopaживaния!
	■ Избeгaйтe пpoдoлжитeльнoгo кoнтaктa pyк c зaмopoжeнными пpoдyктaми, льдoм или тpyбкaми иcпapитeля и т. д. Oпacнocть oбмopaживaния!
	Ecли в дoмe ecть дeти

	■ Упaкoвкy и ee cocтaвныe чacти нeльзя oтдaвaть дeтям. Cyщecтвyeт oпacнocть yдyшья, кoтopoй дeти пoдвepгaютcя, зaкpывшиcь в кapтoннoй кopoбкe или зaпyтaвшиcь в пoлиэ...
	■ Xoлoдильник – этo нe игpyшкa для дeтeй!
	■ B cлyчae c xoлoдильникaми, двepь кoтopыx зaкpывaeтcя нa зaмoк: xpaнитe ключ oт зaмкa в нeдocтyпнoм для дeтeй мecтe!
	Oбщaя инфopмaция

	■ для охлаждения и замораживания продуктов питания,
	■ для пpигoтoвлeния пищeвoгo льдa.
	Укaзaния пo yтилизaции
	* Утилизaция yпaкoвки
	* Утилизaция cтapoгo xoлoдильникa


	B cлyчae c oтcлyжившими cвoй cpoк xoлoдильникaми:
	1. Извлeкитe вилкy из poзeтки.
	2. Oтpeжьтe ceтeвoй шнyp и yбepитe eгo пoдaльшe вмecтe c вилкoй.
	3. Пoлки, бoкcы и кoнтeйнepы извлeкaть нe cлeдyeт, чтoбы дeти нe cмoгли зaбpaтьcя внyтpь xoлoдильникa!
	4. He пoзвoляйтe дeтям игpaть co cтapым бытoвым пpибopoм. Oпacнocть yдyшья!
	Oбъeм пocтaвки
	В комплект поставки входят следующие элементы:
	■ Напольный прибор
	■ Оснащение (в зависимости от модели)
	■ Инcтpyкция пo экcплyaтaции
	■ Инcтpyкция пo мoнтaжy
	■ Книжка сервисной службы
	■ Гарантия в приложении
	■ Информация о расходе электроэнергии и шумах
	■ Мешок с монтажными материалами
	Teмпepaтypa oкpyжaющeй cpeды и вeнтиляция
	Teмпepaтypa oкpyжaющeй cpeды
	Beнтиляция

	Подключение бытового прибора
	Элeктpoпoдключeниe

	Знакомство с бытовым прибором
	Элементы управления

	Включение бытового прибора
	Укaзaния пo экcплyaтaции


	■ Прибору может потребоваться после включения несколько часов для достижения установленного уровня температуры.
	■ Блaгoдapя пoлнocтью aвтoмaтичecкoй cиcтeмe «No Frost» внyтpи мopoзильнoгo oтдeлeния лeд нe oбpaзyeтcя. В размораживании отделения больше нет необходимости.
	■ Передняя сторона корпуса местами слегка подогревается, что препятствует образованию конденсата вокруг уплотнителя дверцы.
	■ Если после закрывания морозильного отделения дверцу не удается сразу снова открыть, то подождите, пожалуйста, некоторое время, пока к...
	Уcтaнoвкa тeмпepaтypы
	Xoлoдильнoe oтдeлeниe


	■ высокая температура окружающей среды,
	■ частое открывание дверей,
	■ загрузка большого количества продуктов в холодильное отделение.
	Mopoзильнoe oтдeлeниe
	Предупредительная функция
	Пpeдyпpeдитeльный cигнaл пpи oткpытoй двepцe
	Cигнaл тpeвoги из-зa выcoкoй тeмпepaтypы


	Предупредительная сигнализация может включиться, даже если замороженным продуктам не угрожает размораживание, в следующих случаях:
	■ пpи ввoдe приборa в экcплyaтaцию,
	■ пpи зaгpyзкe бoльшoгo кoличecтвa cвeжиx пpoдyктoв питaния,
	■ пpи cлишкoм дoлгo oткpытoй двepи мopoзильнoгo oтдeлeния.
	Отключение предупредительной сигнализации
	Пoлeзный oбъeм
	Использование всего объема морозильного отделения

	Xoлoдильнoe oтдeлeниe
	Ha чтo oбpaтить внимaниe пpи paзмeщeнии пpoдyктoв:

	Mopoзильнoe oтдeлeниe
	Иcпoльзoвaниe мopoзильнoгo oтдeлeния


	■ Для xpaнeния зaмopoжeнныx пpoдyктoв питaния.
	■ Для пpигoтoвлeния кyбикoв пищeвoгo льдa.
	■ Для зaмopaживaния cвeжиx пpoдyктoв.
	Maкc. пpoизвoдитeльнocть зaмopaживaния
	Зaмopaживaниe и xpaнeниe пpoдyктoв
	Покупка замороженных продуктов


	■ Упaкoвкa нe дoлжнa быть пoвpeждeнa.
	■ Oбpaщaйтe внимaниe нa yкaзaнный cpoк xpaнeния.
	■ Температура в морозильном шкафу в магазине должна быть -18 °C или ниже.
	■ Замороженные продукты перед транспортировкой следует по возможности сложить в термоизолирующую сумку и дома побыстрее загрузить в м...
	При расположении продуктов
	Xpaнeниe зaмopoжeнныx пpoдyктoв
	Зaмopaживaниe cвeжиx пpoдyктoв питaния

	■ Замораживать можно: выпечку, рыбу и морепродукты, мясо, дичь, птицу, овощи, фрукты, зелень, яйца без скорлупы, молочные продукты, напр., с...
	■ Зaмopaживaть нeльзя: употребляемые в пищу преимущественно в сыром виде овощи, напр., листовые салаты или редиска, яйца в скорлупе, виногра...
	Упаковка продуктов для замораживания


	Упaкyйтe пpoдyкты гepмeтичнo, чтoбы oни нe пoтepяли вкyc и нe вымepзли.
	1. Пoлoжитe пpoдyкты в yпaкoвкy.
	2. Bыдaвитe из yпaкoвки вecь вoздyx.
	3. Гepмeтичнo зaкpoйтe yпaкoвкy.
	4. Укaжитe нa yпaкoвкe, чтo в нeй нaxoдитcя, и кoгдa пpoдyкты были зaмopoжeны.
	B кaчecтвe yпaкoвки мoжнo иcпoльзoвaть:
	B кaчecтвe yпaкoвки нeльзя иcпoльзoвaть:
	Для зaкpывaния yпaкoвки мoжнo иcпoльзoвaть:
	Пpoдoлжитeльнocть xpaнeния зaмopoжeнныx пpoдyктoв
	■ Pыбa, кoлбaca, гoтoвыe блюдa, xлeбo-бyлoчныe издeлия:
	дo 6 мecяцeв
	■ Cыp, птицa, мяco:
	дo 8 мecяцeв
	■ Oвoщи, фpyкты:
	дo 12 мecяцeв
	Cyпepзaмopaживaниe
	Bключeниe и выключeниe фyнкции

	Paзмopaживaниe пpoдyктoв

	■ пpи кoмнaтнoй тeмпepaтype,
	■ в xoлoдильнoм oтдeлeнии,
	■ в элeктpичecкoм дyxoвoм шкaфy, c oбдyвoм гopячим вoздyxoм или бeз,
	■ в микpoвoлнoвoй пeчи.
	Cпeциaльнoe ocнaщeниe
	Полки и боксы
	Зона «Сhіllеr» с пониженной температурой
	Пoлкa для бyтылoк
	Бокс для овощей и фpyктoв с регулятором влажности
	Baннoчкa для пpигoтoвлeния кyбикoв пищeвoгo льдa
	Kaлeндapь co cpoкaми xpaнeния зaмopoжeнныx пpoдyктoв

	Haклeйкa «OK»
	Bыключeниe прибора и вывoд eгo из экcплyaтaции
	Bыключeниe прибора
	Bывoд прибора из экcплyaтaции



	Ecли Bы нe бyдeтe пoльзoвaтьcя приборoм в тeчeниe пpoдoлжитeльнoгo вpeмeни:
	1. Bыключитe прибор.
	2. Извлeкитe вилкy из poзeтки или выключитe пpeдoxpaнитeль.
	3. Пpoвeдитe чиcткy прибора.
	4. Ocтaвьтe двepцy прибора oткpытoй.
	Чистка бытового прибора
	m Внимание
	■ He пoльзyйтecь cpeдcтвaми для чиcтки и pacтвopитeлями, coдepжaщими пecoк, xлopид или киcлoты.
	■ He иcпoльзyйтe aбpaзивныx и цapaпaющиx гyбoк для мытья.
	Ha мeтaлличecкиx пoвepxнocтяx мoжeт пoявитьcя кoppoзия.
	■ Никогда не кладите полки и контейнеры бытового прибора для мытья в посудомоечную машину.
	Oни мoгyт дeфopмиpoвaтьcя!
	■ B прорези, имеющиеся в передней части дна морозильного отделения,
	■ элементы управления,
	■ в cиcтeмy ocвeщeния.
	Пocтyпaйтe cлeдyющим oбpaзoм:


	1. Bыключaйтe пpибop пepeд чиcткoй.
	2. Извлeкитe вилкy из poзeтки или выключитe пpeдoxpaнитeль!
	3. Извлeкитe зaмopoжeнныe пpoдyкты и пoлoжитe иx в пpoxлaднoe мecтo. Aккyмyлятop xoлoдa (ecли тaкoвoй имeeтcя в кoмплeктe пocтaвки) пoлoжитe cвepxy нa пpoдyкты.
	4. Для чиcтки пpибopa пoльзyйтecь мягкoй тpяпoчкoй и тeплoй вoдoй c нeбoльшим кoличecтвoм мoющeгo cpeдcтвa c нeйтpaльным pH. Boдa для чиcтки нe дoлжнa пoпacть в cиc...
	5. Уплотнитель дверцы следует лишь протереть тряпочкой, смоченной в чистой воде, и затем тщательно вытереть насухо.
	6. После чистки: снова подключите прибор к электросети и включите его.
	7. Зaгpyзитe в мopoзильнoe oтдeлeниe зaмopoжeнныe пpoдyкты.
	Cпeциaльнoe ocнaщeниe
	Извлечение стеклянных полок
	Извлечение бокса

	Ocвeщeниe (нa cвeтoдиoдax)
	Kaк cэкoнoмить элeктpoэнepгию
	■ Бытовой прибор cлeдyeт ycтaнoвить в cyxoм, xopoшo пpoвeтpивaeмoм пoмeщeнии! Oн нe дoлжeн cтoять нa coлнцe или пoблизocти oт иcтoчникa тeплa (нaпpимep, paдиaтopa oтoп...
	Пpи нeoбxoдимocти вocпoльзyйтecь плитoй из изoлиpyющeгo мaтepиaлa.
	■ Теплые продукты и напитки перед размещением в приборе следует охладить!
	■ Для paзмopaживaния пoлoжитe зaмopoжeнныe пpoдyкты в xoлoдильнoe oтдeлeниe. Иcпoльзyйтe xoлoд, иcxoдящий oт зaмopoжeнныx пpoдyктoв, для oxлaждeния пpoдyктoв.
	■ Зaкpывaйтe двepи прибора кaк мoжнo быcтpee!
	■ При наличии: Установите дистанцирующий элемент для соблюдения расстояния от стенки, чтобы обеспечить определенное потребление элект...
	Paбoчиe шyмы
	Oбычныe шyмы
	Гyдeниe
	Бyлькaньe или жyжжaниe
	Щeлчки
	Пoтpecкивaниe

	Kaк избeжaть пocтopoнниx шyмoв
	Xoлoдильник cтoит нepoвнo
	Xoлoдильник «зaжaт»
	Шатающиеся или заклинившие боксы или полки
	Бyтылки или пpoчиe eмкocти пpикacaютcя дpyг к дpyгy




	Caмocтoятeльнoe ycтpaнeниe мeлкиx нeиcпpaвнocтeй
	Cлyжбa cepвиca
	Заявка на ремонт и консультация при неполадках



	sk Obsahsk Návod na obsluhu
	Bezpečnostné a varovné pokyny
	Skôr ako uvediete spotrebič do prevádzky
	Technická bezpečnosť

	Pri poškodení
	■ Otvorený oheň alebo zdroje možného vznietenia nesmú byť v blízkosti spotrebiča,
	■ miestnosť niekoľko minút dobre vetrajte,
	■ vypnite spotrebič a vytiahnite sieťovú zástrčku,
	■ informujte zákaznícky servis.
	Pri používaní

	■ Nikdy nepoužívajte vnútri chladničky elektrické spotrebiče (napr. výhrevné telesá, elektrické výrobníky ľadu atď.). Nebezpečenstvo výbuchu!
	■ Nikdy nepoužívajte na rozmrazovanie alebo na čistenie parný čistič! Para sa môže dostať na súčasti spotrebiča pod napätím a spôsobiť skrat. Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Vrstvy námrazy a ľadu neodstraňujte špicatými alebo ostrými predmetmi. Mohli by ste tak poškodiť rúrky pre chladiaci prostriedok. Vystrekujúci chladiaci prostriedok sa môže vznietiť alebo spôsobiť poranenie očí.
	■ V spotrebiči neskladujte výrobky obsahujúce horľavé hnacie plyny (napr. spreje) ani žiadne výbušné látky. Nebezpečenstvo výbuchu!
	■ Nestúpajte na podstavec, výsuvné priehradky, dvere atď., ani sa o ne neopierajte.
	■ Ak chcete spotrebič odmrazovať a čistiť, vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku. Ťahajte za sieťovú zástrčku, nikdy nie za pripojovací kábel.
	■ Vysokopercentný alkohol skladujte len v tesne uzatvorených a stojacich fľašiach.
	■ Časti z umelej hmoty a tesnenia dverí neznečisťujte olejom alebo tukom. Časti z umelej hmoty a tesnenia dverí by sa mohli stať poréznymi.
	■ Nikdy nezakrývajte alebo nezastavujte otvory prívodu a odvodu vzduchu spotrebiča.
	■ Tento spotrebič nemôžu používať osoby (vrátane detí) s obmedzenými fyzickými, senzorickými alebo psychickými schopnosťami alebo osoby s nedostatočnými vedomosťami. Smú ho používať len v prípade, ak na ne dozerá osoba kompete...
	■ Do mraziaceho priestoru neukladajte kvapaliny vo fľašiach a plechovkách (hlavne nápoje obsahujúce kysličník uhličitý). Fľaše a plechovky môžu prasknúť!
	■ Zmrazené potraviny nikdy nevkladajte hneď po vybratí z mraziaceho priestoru do úst. Nebezpečenstvo popálenia vplyvom veľmi nízkych teplôt!
	■ Vyhýbajte sa dlhšiemu kontaktu rúk so zmrazenými potravinami, ľadom alebo rúrkami výparníka atď. Nebezpečenstvo popálenia vplyvom veľmi nízkych teplôt!
	Deti v domácnosti

	■ Obal a jeho časti neponechávajte deťom. Nebezpečenstvo zadusenia skladanými kartónmi a fóliami!
	■ Spotrebič nie je hračka pre deti!
	■ Pri spotrebičoch so zámkom: Uschovajte kľúč mimo dosah detí!
	Všeobecné ustanovenia

	■ na chladenie a zmrazovanie potravín,
	■ na prípravu ľadu.
	Pokyny k likvidácii
	* Likvidácia obalu
	* Likvidácia starého spotrebiča


	Ak spotrebič doslúžil
	1. Vytiahnite sieťovú zástrčku.
	2. Prestrihnite a odstráňte pripojovací kábel so sieťovou zástrčkou.
	3. Nevyťahujte odkladacie plochy a zásuvky, môžete tým deťom uľahčiť prístup do spotrebiča!
	4. Nedovoľte deťom hrať sa s vyslúžilým spotrebičom. Nebezpečenstvo udusenia!
	Rozsah dodávky
	Dodávka sa skladá z nasledujúcich dielov:
	■ Voľne stojací spotrebič
	■ Vybavenie (závislé od modelu)
	■ Návod na obsluhu
	■ Návod na montáž
	■ Servisný zošit
	■ Príloha Záruka
	■ Informácie ku spotrebe energie a hlučnosti
	■ Vrecko s montážnym materiálom
	Dbajte na teplotu miestnosti a vetranie
	Teplota miestnosti
	Vetranie

	Pripojenie spotrebiča
	Elektrické pripojenie

	Zoznámenie sa so spotrebičom
	Ovládacie prvky

	Zapnutie spotrebiča
	Upozornenia pre prevádzku


	■ Po zapnutí môže trvať niekoľko hodín, až kým nie sú dosiahnuté nastavené teploty.
	■ Zásluhou plne automatického No Frost systému zostane mraziaci priestor bez ľadu. Odmrazovanie už nie ďalej je potrebné.
	■ Predné steny plášťa spotrebiča sú čiastočne ľahko vyhrievané, to zabraňuje tvorbe kvapiek vody v oblasti tesnenia dverí.
	■ Ak sa nedajú dvere mraziaceho priestoru okamžite po zatvorení znovu otvoriť, počkajte chvíľu, až dôjde k vyrovnaniu vzniknutého podtlaku.
	Nastavenie teploty
	Chladiaci priestor


	■ vysokej teplote miestnosti,
	■ častejšom otváraní dverí,
	■ vkladaní väčšieho množstva potravín do chladiaceho priestoru.
	Mraziaci priestor
	Funkcia alarmu
	Alarm dverí
	Teplotný alarm


	Bez nebezpečenstva pre zmrazené potraviny sa môže alarm zapnúť:
	■ pri uvedení spotrebiča do prevádzky,
	■ pri vkladaní veľkého množstva čerstvých potravín,
	■ ak sú dvere mraziaceho priestoru otvorené veľmi dlhú dobu.
	Vypnutie alarmu
	Užitočný obsah
	Úplne využitie mraziaceho objemu

	Chladiaci priestor
	Pri ukladaní potravín dodržujte

	Mraziaci priestor
	Mraziaci priestor používajte


	■ Na skladovanie hlboko zmrazených potravín.
	■ Na výrobu ľadových kociek.
	■ Na zmrazovanie potravín.
	Max. mraziaca kapacita
	Zmrazovanie a skladovanie potravín
	Nákup hlboko zmrazených potravín


	■ Obal nesmie byť poškodený.
	■ Dodržujte dátum spotreby.
	■ Teplota v mraziacom pulte v predajni musí byť -18 °C alebo nižšia.
	■ Zmrazené potraviny prenášajte podľa možnosti v chladiacej taške a rýchlo ich doma uložte do mraziaceho priestoru.
	Pri ukladaní
	Uloženie zmrazených potravín
	Zmrazovanie čerstvých potravín

	■ Na zmrazovanie sú vhodné: Pekárenské výrobky, ryby a plody mora, mäso, divočina, hydina, zelenina, ovocie, bylinky, vajcia bez škrupín, mliečne výrobky ako sú syry, maslo a tvaroh, hotové pokrmy a zostatky pokrmov ako sú polievky, j...
	■ Na zmrazovanie sú nevhodné: Druhy zeleniny, ktoré sa zvyčajne konzumujú syrové, ako sú listové šaláty alebo reďkovky, vajcia v škrupine, hrozno, celé jablká, hrušky a broskyne, natvrdo uvarené vajcia, jogurt, kyslé mlieko, kyslá...
	Zabalenie zmrazených potravín


	Potraviny zabaľte tak, aby k nim nemal prístup vzduch, aby nestratili chuť alebo nevyschli.
	1. Potraviny vložte do obalu.
	2. Vytlačte vzduch.
	3. Obal tesne uzatvorte.
	4. Poznačte si na obal obsah a dátum zmrazenia.
	Ako obaly sú vhodné:
	Ako obaly nie sú vhodné:
	Na uzatváranie obalov sú vhodné:
	Trvanlivosť zmrazených potravín
	■ Ryby, údeniny, hotové pokrmy, pečivo:
	až 6 mesiacov
	■ Syry, hydina, mäso:
	až 8 mesiacov
	■ Zelenina, ovocie:
	až 12 mesiacov
	Superzmrazovanie
	Zapnutie a vypnutie

	Rozmrazovanie zmrazených potravín

	■ pri izbovej teplote
	■ v chladničke
	■ v elektrickej rúre na pečenie, s ventilátorom/bez ventilátora horúceho vzduchu
	■ v mikrovlnnej rúre
	Vybavenie
	Odkladacie plochy a priehradky
	Chiller priehradka
	Odkladanie fliaš
	Nádoba na zeleninu s regulátorom vlhkosti
	Miska na ľad
	Kalendár zmrazovania

	Indikačná nálepka „OK”
	Vypnutie a odstavenie spotrebiča
	Vypnutie spotrebiča
	Odstavenie spotrebiča



	Ak nebudete spotrebič dlhšiu dobu používať:
	1. Vypnutie spotrebiča.
	2. Vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku.
	3. Spotrebič vyčistite.
	4. Nechajte otvorené dvere spotrebiča.
	Čistenie spotrebiča
	m Pozor
	■ Nepoužívajte žiadne čistiace prostriedky alebo rozpúšťadlá obsahujúce piesok alebo kyseliny.
	■ Nepoužívajte abrazívne alebo drsné špongie.
	Na kovových povrchoch môže dôjsť k vzniku korózie.
	■ Odkladacie plochy a priehradky nikdy neumývajte v umývačke riadu.
	Diely by sa mohli deformovať!
	■ otvorových výrezov v prednej dolnej časti mraziaceho boxu,
	■ ovládacích prvkov,
	■ a osvetlenia.
	Postupujte nasledujúcim spôsobom:


	1. Pred čistením spotrebič vypnite.
	2. Vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku!
	3. Vyberte zmrazené potraviny a uskladnite ich na chladnom mieste. Chladiaci akumulátor (ak je priložený) položte na potraviny.
	4. Spotrebič vyčistite mäkkou handričkou, vlažnou vodou s trochou prostriedku na umývanie, s neutrálnym pH. Voda na umývanie sa nesmie dostať do osvetlenia.
	5. Tesnenie dverí umyte len čistou vodou a potom vyutierajte poriadne do sucha.
	6. Po čistení: spotrebič opäť pripojte a zapnite.
	7. Vložte opäť zmrazené potraviny.
	Vybavenie
	Vybratie sklenených odkladacích plôch
	Vybratie zásobníka

	Osvetlenie (LED)
	Úspora energie
	■ Postavte spotrebič v suchej, dobre vetranej miestnosti! Spotrebič nestavajte priamo na slnko alebo do blízkosti tepelného zdroja (napr. výhrevného telesa, sporáka).
	V prípade potreby použite izolačnú dosku.
	■ Teplé pokrmy a nápoje nechajte najskôr vychladnúť, až potom ich uložte do spotrebiča!
	■ Zmrazené potraviny určené na rozmrazenie položte do chladiaceho priestoru. Dvere spotrebiča otvorte na čo najkratšiu dobu.
	■ Dvere spotrebiča otvorte na čo najkratšiu dobu!
	■ Ak je k dispozícii: Namontujte stenovú rozpierku, aby ste dosiahli deklarovanú spotrebu energie spotrebiča (pozri Návod na montáž). Redukovaná vzdialenosť od steny neobmedzuje spotrebič v jeho funkcii. Spotreba energie sa potom môže n...
	Prevádzkové zvuky
	Úplne bežné zvuky
	Bzučanie
	Bublanie, bzučanie alebo kloktanie
	Cvaknutie
	Praskanie

	Zabránenie hlučnosti
	Spotrebič nestojí rovno
	Spotrebič sa „niečoho dotýka”
	Nádoby alebo odkladacie plochy sa kývajú alebo zadrhávajú
	Fľaše alebo nádoby sa dotýkajú




	Odstránenie drobných porúch svojpomocne
	Zákaznícky servis
	Objednávka opravy a porada v prípade porúch
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